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  Perry Rhodan heeft tot dusver al het mogelijke gedaan om te ver­hinderen dat de Springers van de Aarde een kolonie zouden ma­ken. Levtan, een verstoten Springer, is op de Aarde geland en heeft tegen een grote som de plannen van de Springers verraden. Hiervan gebruik makend weet Perry Rhodan een groepje agen­ten in de 'grote raadsvergadering' van zijn tegenstanders te smokkelen. Het zijn beproefde strijders uit zijn mutantenkorps, die na een aanslag te hebben gepleegd op de raadsvergadering van de galactische kooplieden het land van de goden binnen­gaan...


  HOOFDPERSONEN IN DEZE ROMAN:


  



  John Mar­shall Tako Kakuta, Kitai Ishi­bashi en Tama Yokida, vier leden van het mutantenkorps die op de planeet van Goszul zijn gestrand


  Gucky, weer de blinde passagier, evenals aan het begin van zijn carrière


  Vethus­sar, een Goszul die de vijanden van de 'goden' steunt


  Honbled, een man die heel goed de rol van priester weet te spelen


  Etztak, een Springer-patriarch met neiging tot woedeaanvallen


  Fafer, kapitein van het zeilschip Storrata
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  Hoofdstuk 1


  'Navigatie aan commandant! Af­stand 2,05 1011 meter. Snelheid nul. Geen peiling binnen het bereik van de radarapparaten.'


  Rhodan, die met zijn rug naar de schakelkast zat, greep achter zich en drukte de schakelaar van de kleine intercomontvanger neer.


  Met een vage glimlach keek hij Tho­ra, de Arkonidische en Reginald Bull, de tweede piloot van de Stardust, aan, 'Ziezo, we zijn er,' zei hij luchtig. 'Acht lichtdagen van 221-Tatlira. Buiten bereik van de radarapparaten van de Springers.'


  Thora deed woedend een stap vooruit en keek Rhodan met haar flitsende, eigenaardig rode ogen aan. 'Ja, buiten bereik,' zei ze spottend. 'Maar om hier te komen, hebben jullie twee overgangen moeten maken. En de Springers zouden wel erg dom moeten zijn als ze die niet hebben opgemerkt.'


  'Bull...?'


  Rhodan draaide zijn hoofd slechts een paar centimeter. Bull wist wat van hem verwacht werd. Ostentatief nam hij een stramme houding aan en meldde: 'Peiler registreert vijfenvijf­tig overgangen per uur - gemiddeld, wel te verstaan - in een omtrek van 1012 meter. Waarschijnlijk betreft het hier van of naar het Springer­steun­punt op Tatlira II vliegende Springerschepen.'


  Rhodan draaide zijn hoofd om.


  'Thora...?'


  Het beviel Thora blijkbaar niet, op zo'n schoolmeesterachtige manier be­handeld te worden. Haar woede nam nog toe.


  'Ik weet wat je denkt!' siste ze. 'Je denkt dat tussen al die overgangen de jouwe niet is opgemerkt. Maar als jij je nu eens vergist?'


  Rhodan haalde zijn schouders op.


  'Dan maak ik een snelle overgang terug en verschijn op een plaats waar de Springers mij niet vermoeden.'


  Thora stak haar handen uit.


  'Waarom luister je niet naar mijn voorstel, Rhodan?' vroeg ze, en de woedende klank in haar stem had voor een bijna smekende plaats ge­maakt. 'Waarom vlieg je niet naar Arkon, om de hulp van het Grote Imperium in te roepen?'


  Rhodan boog zich zover in zijn stoel naar voren dat hij Thora's handen bijna kon grijpen.


  'Laat ik je de situatie nog eens uitleggen, Thora! Van een afvallige Springerkapitein vernemen wij van de conferentie van Sprin­ger­patriar­chen op de tweede planeet van de zon


  Tatlira, duizend-twaalf lichtjaren van de aarde verwijderd. Met behulp van het Springerschip smokkelden we vier van onze mutanten, Marshall, Kakuta, Ishibashi en Yokida, op de tweede planeet, om met behulp van hun parapsychologische gaven de patri­ar­chen ervan te overtuigen dat een aanval op de aarde voor de Springers het risico van een defini­tieve onder­gang inhoudt. Dat plan slaagt echter slechts gedeel­­telijk. Een van de patriarchen komt namelijk op het idee de afvallige kapitein, met wiens schip onze vier mensen naar Tatlira II zijn gekomen, aan een hersen­spoeling te onderwer­pen. We weten dat Marshall erin slaagde die hersen­spoeling te verhin­­deren, de afvallige Springer te doden en de meeste patriarchen bij een bomexplosie te laten omkomen. We weten niet in hoeverre Kitai Ishibashi, de suggestor, de patriar­chen het sprookje van de tot de tanden gewapende aarde heeft kun­nen influis­teren. We hebben geen tijd om naar Arkon te vliegen, wekenlang met de regering te onderhandelen en ten slotte misschien nog een fiasco te lijden. We moeten hier blijven om tenminste met één van de vier mutanten in contact te komen. Ik weet dat je je voorstel hebt gedaan om de aarde te helpen en niet om op die manier weer naar je vaderland te kunnen teruggaan. Maar je moet inzien dat we eenvoudig geen tijd hebben om op je voorstel in te gaan.'


  Hij trok zijn handen terug en stond op. Hij deed een paar stappen, bleef plotseling staan, draaide zich om en keek Thora glimlachend aan.


  'Bovendien,' zei hij vriendelijk, 'zit­ten daarginds op Tatlira II vier van mijn mensen. Zonder dringende nood­zaak laat ik geen van hen in handen van de vijand vallen. Onze nood is nog niet zo groot dat we vier van onze mensen zomaar in de steek kunnen laten!'


  *


  Tako Kakuta - begaafd met de kunst van de teleportatie, die hem in staat stelde zich naar elke gewenste plaats te verplaatsen, mits deze niet verder dan vijftig-duizend kilometer verwij­derd was, en de meetkundige ligging ervan globaal bekend was - verwens­te de situatie die hem ertoe dwong van die gave geen gebruik te maken.


  Onderwijl bewoog hij zich laag boven de, met gras begroeide grond en onzichtbaar door het door een kleine generator in zijn transportpak opge­wekte deflector­­scherm, in de richting van de stad waarbij ze waren te­recht­gekomen. Ze - dat waren Kakuta zelf, John Marshall, de telepaat; Kitai Ishibashi, de suggestor; en Tama Yokida, de telekineet. Ze waren begonnen op de vergadering van Springerpatriarchen, de aanwezigen met fantasieën over de bewapening van de aarde te beïnvloeden, maar de oude Etztak had hun een spaak in het wiel gestoken. Ze hadden Levtan, de afval­­lige Springer, die zich weer een plaats in zijn volk wilde veroveren de meeste patriarchen gedood en daarna moeten vluchten.


  Ze waren over het eindeloze oppervlak van een enorme zee gezweefd en op dit eiland terecht gekomen, waar de tijd op een vreemde manier scheen stil te staan. De stad die vóór hen lag - niet meer dan tien kilometer verwijderd - bestond uit smalle, hoge vakwerkhuizen, die zo dicht op el­kaar stonden, dat er geen of slechts zeer smalle straten konden zijn. De stad lag aan de zee en had een natuurlijke haven. En wat zagen ze in die haven?


  Zeilschepen!


  Zeilschepen van allerlei soort en grootte, maar van een constructie die aan de scheepsbouw in het begin van de zeventiende eeuw op de aarde deed denken. En dat op een wereld die de Springers als hun persoonlijk eigen­dom beschouwden en waar ze voor een belangrijke conferentie bijeen waren gekomen. Op de planeet van Goszul.


  Tako Kakuta regelde de snelheid waarmee hij zich in de richting van de stad bewoog. Hij wilde niet in de haven landen voordat hij zich met de situatie van de stad vertrouwd had gemaakt.


  Hij was nog ongeveer vijf kilometer van de westelijke rand van de stad verwijderd. Het kleine anti-zwaarte­­kracht­toestel in zijn transportpak, hield hem op een constante hoogte van vijf meter boven de grond.


  Het terrein liep zacht glooiend naar de stad af - grasland met onef­fenhe­den tot halve manshoogte - en Tako's aandacht was zo uitsluitend op de stad gericht, dat hij de donkere scha­duw niet zag, die over het land gleed. Het ding dat die schaduw veroor­zaakte, bewoog zich op een hoogte van ongeveer vijfhonderd meter met buitengewone snelheid. Toen het on­geveer tien kilometer ten westen van de stad, met grote vaardigheid een boog beschreef, zag men dat het rond was en de vorm van een lens had.


  Het kwam terug - weer naar de stad toe - verloor daarbij hoogte en snel­heid en maakte een zacht, fluitend geluid.


  Dat geluid was voor Tako het eerste teken van dreigend gevaar. Hij draai­de zich om en zag het lensvormige voertuig een paar honderd meter achter zich.


  Hij wist dat het een sloep was, waarvan de Springer­schepen er tien­tallen of zelfs honderd­tallen aan boord hadden. Zijn eerste impuls was op de grond dekking te zoeken.


  Maar was er een betere dekking denkbaar dan de onzicht­baarheid die het deflec­tor­veld hem gaf?


  Hij remde en bleef onbeweeglijk in de lucht hangen. De sloep naderde aar­zelend. Hij vloog niet langs een rech­te lijn, maar min of meer zigzag, alsof hij iets zocht.


  Tako voelde een koude rilling over zijn rug gaan.


  Als ze boven dit grasland naar iets zochten, wat kon dat iets dan anders zijn dan hij zelf!


  Op hetzelfde moment dat Tako het gevaar vermoedde, maakte het zich kenbaar. De piloot van de sloep en zijn metgezel, schenen zeker te zijn van hun doel. Een scherp gebundelde, bleekgroene energiestraal schoot uit een plek ongeveer in het midden van de lens.


  Hij schoot op nog geen vijf meter langs Tako heen. Op de plek waar hij de grond raakte, verscheen een brandvlek en wervelde een gaswolk omhoog.


  Tako reageerde onmiddellijk en op de enig mogelijke manier. Hij concen­­treerde zich zo goed mogelijk op de plaats waar Marshall, Ishi­bashi en Yokida op hem wachtten en keerde toen met een zorgvuldig voorbereide telepor­tatie­sprong naar die plaats te­rug. Een fractie van een seconde later doorboorde een tweede desin­tegrator­straal de plek waar Tako zoëven nog was geweest.


  Doordat hij zich niet geheel had kunnen concentreren, belandde Tako ongeveer tweehonderd meter van de plek waar de drie achter­geble­venen een provi­sorisch kamp hadden opge­slagen. Het terrein was hier heuvel­­achtig. Het leek alsof iemand een hoogge­bergte tot dicht onder de top­pen in de grond had gedrukt. Uit het grasland staken steile rotspunten tot honderd meter omhoog. Stof, stuifzand en graszaad hadden moeite ge­had aan de steile rotswanden een houvast te vinden, maar het was hun in de loop van duizenden jaren gelukt. Aan de kant waar de meeste dagen van het Goszuljaar de wind vandaan kwam, waren de rotspunten minder steil geworden en met een dichte grasmat bedekt. Aan de andere kant waren ze echter van de top tot de voet nog bijna loodrecht, glad en gevaarlijk. Aan de westzijde van een van de hoogste heuvels hadden ze spoedig na hun landing een ruim hol ontdekt en daarin voorlopig hun in­trek genomen. Van hieruit was Tako een half uur geleden vertrokken om de stad te gaan bekijken.


  Toen hij opdook, was het eerste wat hij deed, naar de lucht kijken. Het lens­vormige Springer­vaartuig was verdwenen.


  Ze vragen zich nu waarschijnlijk af hoe iemand zo plotseling kan ver­dwijnen, dacht Tako grimmig. Voor hem was het echter al even onver­klaar­baar dat de Springers hem, een onzichtbare, hadden kunnen zien.


  Tako probeerde zich op Marshalls naam te concentreren. Hij wist zeker dat Marshall hem op die manier over de afstand van tweehonderd meter zou kunnen verstaan. Vervolgens trachtte hij zo geconcentreerd moge­lijk aan het incident van zoëven te denken. Want het grootste gevaar was op dit ogenblik, dat iemand het hol uit zou rennen en een duidelijk doelwit zou vormen voor andere Springer­vaartuigen die wellicht op grotere hoogte rond­cirkelden.


  Marshall zou de anderen waarschu­wen.


  Tako zweefde naar het hol en nam de omgeving goed in zich op. De Sprin­ger­sloep liet zich niet meer zien, maar Tako durfde daaruit voorlopig nog niet de conclusie te trekken dat de inzit­tenden zijn spoor kwijt waren.


  Hij bereikte het hol, schakelde het deflectorveld uit en bracht verslag uit. Hij zag de gezichten van de anderen betrekken en voegde eraan toe: 'Het kan natuurlijk louter toeval zijn!'


  Marshall lachte.


  'Bedankt voor de gerust­stelling, Tako!' zei hij. Toen schudde hij zijn hoofd. 'Nee, het was natuurlijk geen toeval. Ik ben er al die tijd al bang voor geweest dat de Springers in staat waren onze transportpakken te peilen. Ze bevatten een generator voor het opwekken van het deflec­tor­veld, een anti-zwaartekracht-ge­nerator en een generator voor het opwekken van het pantserscherm te­gen treffers. Die aggregaten veroor­zaken met elkaar een belangrijke hoeveelheid straling en het is waar­schijnlijk niet eens zo erg moeilijk die straling te meten en de plaats van haar ontstaan vast te stellen.


  Als dat vermoeden juist is, hebben we niets meer aan onze transport­pak­ken. Integendeel: ze lokken de Sprin­gers aan. We moeten...'


  'Maar we weten niet over welke afstand!' merkte Yokida op. 'Als ze ons pas op honderd meter afstand kunnen zien, zijn we door het pant­serscherm met de pakken altijd nog veiliger dan zonder.'


  Marshall trok zijn wenkbrauwen op.


  'Als...!' antwoordde hij bedenke­lijk. 'We weten het niet. Misschien kunnen ze ons ook op honderd kilo­meter afstand al peilen.'


  Hij schudde zijn hoofd en staarde voor zich uit. 'Nee,' mompelde hij. 'Ik vrees dat we de pakken moeten uittrekken. En...'


  Plotseling hief hij met een ruk zijn hoofd op en staarde naar de zoldering van het hol. Yokida wilde iets zeggen, maar Marshall legde hem vlug met een gebaar het zwijgen op. 'Stil'


  Twee seconden later stond hij op.


  'Ze zijn boven ons,' zei hij bedaard. 'Tamelijk dicht zelfs. Ik kan hun gedachten bijna afzonderlijk verstaan. Ze weten tot op twintig meter nauw­keurig waar we zijn. Vlug! Trek de pakken uit!'


  Tako gleed uit zijn pak en liep naar de uitgang van het hol. Zonder zijn hoofd naar buiten te steken, zag hij de sloep op vijftig meter hoogte boven de grond zweven.


  Op hetzelfde ogenblik had Tako zijn plan klaar. Hij ging terug en zei: 'Geef me jullie pakken!' Ze keken hem met grote ogen aan.


  'Vlug! En vraag niets!'


  Ze legden de pakken op zijn uitge­strekte armen. Tako kreeg er het volle gewicht van te dragen. Alle aggregaten waren uitgeschakeld. Nu konden de Springers zo goed als geen impuls meer opvangen.


  'Wacht hier!' zei Tako. 'Ik ga ze op een dwaalspoor brengen!'


  'Nee, dat is veel te gevaarlijk. Je gaat niet...' riep Marshall.


  Maar Tako was al verdwenen.


  Toen hij weer opdook, kon hij slechts schatten hoe ver hij zich van het hol bevond. Van de richting had hij geen idee. Daarvoor was de sprong te snel geweest.


  De Springer­sloep zag hij niet meer.


  Hij was een paar meter achter een rots opgedoken en haastte zich om in de beschutting van de hoge, dunne rotsnaald te komen. Daar legde hij de zware transportpakken neer, nam echter het zijne meteen weer op, trok het aan en schakelde de aggregaten in.


  Toen wachtte hij.


  *


  In het hol was Marshall op de uitkijk gaan liggen. Hij lag vlak bij de ingang en keek naar de Springer­sloep.


  'Ze, doen niets,' zei hij. 'Als we sterkere wapens hadden dan onze kleine impulsstralers, zouden we dat ding gemakkelijk naar beneden kun­nen halen.'


  'En als we allemaal tegelijk...' wilde Ishibashi voorstellen; maar op het­zelfde ogenblik riep Marshall uit: 'Ze gaan er vandoor!'


  Ishi­bashi en Yokida kwamen naar voren. Ze zagen de sloep in beweging komen en in zuidwest­elijke richting, naar de zee, verdwijnen.


  'Tako heeft het hem gelapt!' riep Marshall verbaasd uit.


  *


  Tako Kakuta zag de sloep komen.


  Hij bewoog zich laag boven de grond en in de zelfde zigzag­koers als de eerste keer. De apparaten waarmee de Springers de straling van de aggregaten peilden, schenen niet tot de betrouw­baarste te behoren.


  Tako wachtte tot de sloep om de rotsnaald begon te cirkelen.


  Toen sprong hij.


  Niet verder dan honderd meter.


  De piloot scheen in de war gebracht te zijn. Hij cirkelde enige tijd om de rotsnaald, kreeg de drie transport-pakken niet in de gaten, die Tako zorgvuldig verborgen had, maar uit­eindelijk wel de straling van het pak dat hij weer had aangetrokken. De sloep staakte het cirkelen en kwam weer dichterbij. Tako wachtte tot hij bijna op kritieke afstand was geko­men en sprong toen weer. Ditmaal tweehonderd meter.


  Hij wist zeker dat het pantser­scherm van zijn pak in staat was elk door de sloep afgevuurd schot te absorberen. Maar hij wist even zeker dat het pantser­scherm daarvoor meer energie nodig had dan zijn generator kon leveren. Het zou die energie aan het deflector­veld onttrekken en Tako daardoor weer zichtbaar maken. En dat wilde Tako juist vermijden, niet in de laatste plaats ter wille van zijn eigen welzijn; want met een automa­tische doelzoeker kon een eenmaal duidelijk vastgesteld doel voor onbe­paalde tijd worden vastgehouden. Desnoods tot men de hulp van sterke­re wapens had gekregen, die dan ten slotte de weerstand van het pantser­scherm zouden breken.


  Ditmaal reageerde de Springer­piloot anders. Toen hij het nieuwe peilsignaal ontving, gaf hij het zoeken op oude plek onmiddellijk op en kwam dichterbij.


  Tako sprong een halve kilometer, tot aan de kust. De sloep volgde hem gedwee.


  In de beschutting van een rotspunt trok Tako zijn pak uit, maar liet aggregaten in werking, zodat de impulsen die de sloep blijkbaar opving niet zwakker werden.


  Toen maakte hij een laatste, grote sprong - een paar kilometer over zee met het pak onder zijn arm.


  Een halve meter boven het waterop­pervlak verscheen hij, viel omlaag en liet, op hetzelfde ogenblik dat hij het water raakte, het pak los. Zwemmend keek hij toe terwijl het witte ding langzaam en aarzelend in de diepte zonk.


  Toen sprong hij terug. Hij belandde op de plaats waar hij de andere drie pakken had verstopt. Hij voltooide zijn werk door de pakken met zware stenen te bedekken, tot hij er zeker van was dat niemand ze zou vinden temeer daar de resterende straling geleidelijk zwakker werd en door de Springers niet meer kon worden gepeild.


  Nog een sprong bracht hem binnen vijfhonderd meter van het hol en met een laatste was hij weer bij vrienden.


  'Voor elkaar,' zei hij grijnzend, 'Ze vragen zich nu af wat wij op bodem van de zee zoeken!' Hij vertelde in het kort wat hij had gedaan. Marshall klopte hem op zijn schouder.


  'Dank je, Tako,' zei hij zakelijk.


  Tako haalde zijn schouders op.


  'Tot je dienst Maar wat doen we nu?'


  Marshall wees naar de uitgang van het hol.


  'Laten we te voet verder gaan!' stelde hij voor. 'Naar de stad. We kunnen niet eeuwig op deze vreemde wereld blijven.'


  Niemand maakte bezwaar.


  *


  Op 27 december 1982, volgens de aardse kalender, 17:21 Terrania-tijd, trof een stralenbundel van de taster aan boord van de Stardust, dichtbij de grens van zijn bereik een metalen voorwerp, werd terugge­­kaatst en vormde op het radarscherm een groene stip.


  De automa­tische radar­bediening was op bevel van Perry Rhodan op 'voortdurende attentie' geschakeld en gaf een fractie van een seconde later het signaal 'alarmfase III'.


  Rhodan, die zich in de commandocentrale bevond, werd onmiddellijk op de hoogte gesteld. Hij bleef in ver­binding met de radarhut en volgde de identificatie van het voorwerp.


  'Afstand 7 1010 meter! Snelheid 1,9 108 meter per seconde. Component in onze richting...'


  Enige seconden later: 'Het voorwerp is niet groter dan honderd meter.'


  En weer enige seconden later: 'Het voorwerp is cilinder­vormig. Lengte tachtig meter, doorsnede ongeveer tien!'


  En ten slotte: 'Gestuurde beweging waargenomen. Het is een ruimte­vaar­tuig.'


  Rhodan knikte peinzend.


  De richting waaruit het voorwerp kwam, zei zonder dat al genoeg. Het kwam recht­streeks van 221-Tatlira. Een Springer­schip uit de diepten van het heelal.


  'Radar­bescher­ming?' vroeg Rhodan aan de betref­fende afdeling.


  'In orde, sir. Anders zou de vreemde­ling ons allang hebben gepeild. Wij ontvangen ononder­broken impulsen.'


  Het radar­beschermings­veld dat de Stardust omgaf, was een even nieuw als effectief middel. Het ver­hinderde de terug­kaatsing van zelfs zeer krachtige radargolven. Pas wan­neer de golven ongekend krachtig waren, ontstond een uiterst zwakke reflex zodat de vijand een object op enige miljoenen kilometers afstand vermoedde, terwijl het in werkelijk­heid reeds tot op een paar honderd­­duizend kilometer genaderd was.


  Rhodan gaf 'alarmfase II' toen het vreemde schip tot op 109 meter (1 miljoen kilometer) genaderd was en zette de Stardust, onder dekking van het radar­bescher­mings­veld in beweging.


  Tijdens deze manoeuvre, die voor een deel door de stuur­automaat werd verricht, liet Rhodan Ras Tsjoebai en Gucky in de commando­centrale ko­men.


  Tsjoebai nam de kortste weg. Hij was teleporteur - evenals Tako Kakuta - en stond plotseling in de commandocentrale.


  Enige ogenblikken na hem kwam Gucky - de bekwaamste 'para' van Rhodans mutantenkorps. Gucky stap­te naar binnen, nadat hij zich buiten de deur op zijn achterpoten opgericht en op de belknop had gedrukt en Rhodan de deur geopend had.


  Een telepor­tatie­sprong van het ene dek van het reusachtige schip naar het andere, was voor Gucky een koud kunstje, maar hij verstond nog niet voldoende de kunst zich als een mens voort te bewegen.


  Gucky, zo iets als een kruising tussen een muis en een bever, met een rood­bruine pels, en van het uiteinde van zijn korte, platte staart tot het puntje van zijn neus ongeveer een meter lang, behoorde tot een oor­spronkelijk slechts half­intelligent ras van natuur­lijke teleki­neten op de planeet Tramp, waarop Rhodan eens was geland. Gucky had zich bij Rhodan aangesloten. Een op zijn des­tijds nog geringe verstand aange­paste scholing, bracht behalve het nog braak­liggende gedeelte van zijn be­wuste verstand ook een aantal para­nor­male gaven aan het licht. Gucky was telepaat en teleporteur gewor­den. Hij sprak een aantal aardse talen en behoorde tot het offi­ciers­korps van de Derde Macht.


  Velen hadden Gucky in het begin als een unicum en zijn offi­ciers­rang als misplaatst beschouwd. Maar Gucky wist iedereen er al gauw van te overtuigen dat hij niet alleen een voor­treffe­lijk 'para', maar bovendien een verbazing­wekkend handig tacticus was.


  Rhodan keek hem glimlachend aan en toen de deur dicht was, zei hij: 'Ik heb een paar instruc­ties voor jullie. Ze betreffen het vijan­delijke schip daarginds.'


  *


  Het kleine schip was een verkenningsvaartuig - slechts licht bewapend, maar zeer snel en wendbaar. De comman­dant heette Frernad - lid van de machtige stam van de Frers - en zijn schip was de Frer LXXII, in Frernads ogen een onaangenaam hoog nummer, omdat de vaartuigen van een stam in volgorde van hun grootte genummerd werden en dus duidelijk tot uitdrukking kwam dat de Frer LXXII een van de kleinste was. Frernad had deze opdracht, tien lichtdagen de ruimte in te vliegen en naar vijanden uit te kijken, aan de oude Etztak te danken. Etztak was op een ver verwijderde wereld met de betref­fende vijanden in aanraking gekomen en leed sedert­dien, volgens Frernads mening, aan een soort voor­zichtig­heids­complex. Frernad haatte deze opdracht, maar hij voerde haar desondanks gewetensvol uit. De pei­lers draaiden voortdurend, maar be­halve een paar traag drijvende stuk­ken steen hadden ze tot nu toe niets geregistreerd. Vermoeid staarde Frernad naar het kleine instrument dat aan de hand van het energie­ver­bruik, de afstand van het schip tot zijn startplaats aanwees en op de wijzerplaat waarvan de lichtende wijzer langzaam naar het tien licht­dagen merkteken kroop.


  'Nog twee dagen,' zei iemand. 'Dan zit het erop!'


  Frernad draaide zich om en hief zijn beide handen op, ten teken van instemming.


  'Ik zal blij zijn als we weer geland zijn,' zei hij bitter.


  De commandobrug van de Frer LXXII was klein en slechts met drie man bemand.


  De hele bemanning van het schip bestond uit achttien koppen.


  Frernad wilde iets zeggen, toen de man aan het peil­toestel gejaagd riep: 'Een reflex! Daar...!' Frernad maakte nors een afwerend gebaar, maar stond toch op en liep naar het scherm. De man voor het toestel wees met vaste hand naar een plek op het scherm, waar een eerst grote, heldere vlek snel verbleekte.


  Frernad schrok.


  'Hoe kan dat? Zomaar verschenen... en nu weer weg?'


  De man voor het toestel hief zijn handen op. Hij wilde iets zeggen, maar op hetzelfde ogenblik zei vanaf de schakel­kast een vreemde, harde stem: 'Breek je daarover het hoofd niet, vrienden! Die reflex heb ik ver­oorzaakt.'


  Ze draaiden zich om en staarden de man aan die plotseling bij de schakel­­kast stond. Ze hadden nog nooit zo'n man gezien. Hij was groot - bijna even groot als zij - maar zijn huid was zwart.


  Hij lachte toen hij hun ontstel­tenis zag en liet zijn glins­terend witte tanden zien. Hij droeg een vreemd­­soortig ruimtepak en had zijn helm geopend toen hij sprak. Hij sprak onberis­pelijk interkosmo, maar met een eigenaardig eentonige stem.


  Dit alles merkte Frernad als terloops op. De grote vraag, waarop hij geen antwoord kon vinden, was: Hoe was die man binnen­gekomen?


  Frernad deed zijn mond open om het te vragen. Maar de zwarte man kwam in beweging en het doelbewus­te van zijn bewe­gingen fascineerde Frernad. Hij zag hoe de vreemdeling met een vlugge greep een bolvormig voorwerp uit de zak van zijn ruimtepak nam, aan een schroef of een schakelaar draaide die uit de bol stak, vervolgens opkeek en zijn beide mannen geïnte­res­seerd opnam.


  "Wat heeft dit te bete­kenen?' vroeg Frernad einde­lijk. 'Wie ben jij en wat...'


  Verder kwam hij niet. Met een snel­heid zoals hij in derge­lijke situaties nog nooit had mee­gemaakt, verloor hij zijn bewust­zijn. Hij kreeg zelfs geen gelegen­heid meer naar de oor­zaak hiervan te gissen. Ook kon hij niet meer zien of het zijn twee mannen beter verging als hem. Hij zakte zomaar ineen.


  Ras Tsjoebai bekeek de drie bewuste­loze mannen met een tevre­den grijns. Toen sloot hij zijn helm. De filters die hij in zijn neus droeg, zouden zonder meer vol­doende zijn geweest om hem tegen het bedwel­mende gas uit de bom te beschermen.


  Hij moest er echter rekening mee houden dat er moeilijk­heden konden ontstaan als het gas zich niet snel genoeg door het schip ver­spreid­de; en in zo'n geval was het beter op alles voorbe­reid te zijn.


  Met zijn voet duwde Ras Tsjoebai de bom, die hij op de vloer had gelegd, tot dichtbij de ventila­tiekoker. De voortdurende circu­latie van verse en verbruikte lucht, zou het reuk- en kleurloze gas meevoeren en snel door het hele schip verspreiden. Ras Tsjoe­bai had zijn taak volbracht. De be­manning van het kleine schip zou gedurende vier uren bewusteloos zijn. Dat was lang genoeg voor hetgeen Rhodan nog van plan was.


  Met een flinke tele­sprong trok Ras zich aan boord van de Stardust terug.


  *


  'Nu is het jouw beurt, Gucky!' zei Rhodan ernstig. 'Breng je spullen erheen.'


  Gucky knikte op mensen-manier. Hij keek even naar het beeldscherm, waar­op het Springerschip waarnaast de Stardust zich op een constante af­stand van dertig-duizend kilometer voortbewoog, als een kleine licht­stip te zien was. Vervol­gens keek hij naar de voor­werpen die hij om zich heen had opgesta­peld: wapens, uitrusting­­stukken, miniatuur commu­nicatie­toe­stel­len.


  Hij waggelde er langs, tilde met zijn telekine­tische kracht een zware des­inte­grator op, klemde hem tussen zijn voor­pootjes en telepor­teerde.


  Drie minuten later was de stapel verdwenen - door tele­trans­port aan boord van het andere schip gebracht.


  De muisbever kwam nog één keer terug.


  Hij liet bij wijze van grijns zijn knaagtand zien en lispelde vriende­lijk: 'Ik ga nu.'


  Rhodan knikte en inspec­teerde nog eens het ruimtepak van Gucky - op maat gemaakt voor Gucky, de muisbever.


  'In orde,' zei hij. 'Doe je werk goed! Marshall en de anderen moeten in ieder geval gevonden worden. We moeten weten wat ze onder de pa­triarchen hebben aangericht. En we moeten hen boven­dien redden!'


  Gucky gaf geen antwoord meer. Hij staarde recht voor zich uit en ver­dween even later op dezelfde manier als zijn bagage.


  Hij dook weer op in de centrale van de Frer LXXII. In enkele minuten overtuigde hij zich ervan dat inderdaad de gehele beman­ning door de gasbom van Ras Tsjoebai buiten ge­vecht was gesteld, en vond hij de plaats waar hij de tijd tot de landing op de planeet van Goszul wilde door­brengen. Het was een klein, af­geschoten ruim achterin de cen­trale gang. Het was leeg en Gucky kon er niet achter komen waar het voor diende.


  Hij bracht zijn bagage erheen, nam het hypno­wapen dat Rhodan hem had gegeven, ging nog eens syste­matisch het hele schip door en bewerkte het ene beman­ningslid na het andere op een manier die hem en de Stardust de grootst mogelijke veilig­heid beloofde.


  Ten slotte kwam hij op de commando­brug, waar ook Frernad en zijn twee mannen hypnotisch werden geïn­stru­eerd.


  Daarna wijdde Gucky zijn aandacht aan het nog steeds werkende peil­toestel. Hij zag de haar­fijne streep die de peil­antenne over het scherm trok terwijl ze constant rond­draaide. Er kwam echter geen reflex. De Stardust - en verder in de ruimte de drie zware kruisers Centu­rio, Terra en Zonne­stelsel - waren onzicht­baar. Volgens de mening van Rhodan, waarbij Gucky zich aansloot, waren er gedurende het laatste half uur enige malen reflexen op het beeld­­scherm verschenen, namelijk telkens wanneer voor een tele­porta­tie­sprong alle beschermende kracht­velden van de Stardust gedurende een fractie van een seconde werden uitge­scha­keld om de tele­porteur met zijn baga­ge door te laten.


  De bescher­mende velden waren voor een deel van vijf­dimensi­onale struc­tuur en vormde voor de zich in de vijf­dimensi­onale ruimte bewegende tele­porteur een soort barrière.


  Dat is nog een zwakke plek, peinsde Gucky. We moeten proberen een manier te vinden om de radar­bescher­ming ook in stand te houden wanneer een tele­por­teur het schip verlaat.


  Tamelijk tevreden ging hij naar zijn zelf­gekozen schuil­plaats terug, maakte het zich te midden van zijn bagage gemakkelijk en wachtte op de dingen die komen zouden. Hij had met Rho­dan afgesproken dat hij alleen indien er iets niet in orde zou zijn, contact per minicom zou opnemen.


  *


  De uitwerking van de bom die Ras Tsjoebai had gebruikt, verdween even snel als ze was begonnen. Vier uren nadat Frernad van schrik over de plotselinge verschijning van de zwarte vreemdeling de haren te ber­ge waren gerezen, speelde zich op de commandobrug van de Frer LXXII het volgende af: Frernad stond - tegelijk met zijn twee mannen - zo vlug van de vloer op, alsof hij net was gevallen. Hij keek niet om zich heen, maar liep stram naar het peiltoestel en keek op het scherm. Op hetzelfde ogenblik bereikte ook de man van het peiltoestel zijn plaats weer en ging voor het scherm zitten. Ook de derde man ging naar de plaats terug waar hij had gestaan voordat Tsjoebai verscheen.


  '... en nu weer weg?' herhaalde Frernad, met dezelfde verraste klank in zijn stem, de laatste woorden die hij vóór het vreemde incident had gesproken. De man aan het peiltoe­stel hief zijn handen op. 'Hij was groot en duidelijk te zien!' riep hij uit.


  Frernad lachte hatelijk. 'Je laat je door stoorreflexen voor de gek hou­den, Sifflon. Een of andere elektro­magnetische storing heeft een reflex veroorzaakt. Dat is alles.'


  'Goed,' mompelde Sifflon een beetje beledigd. 'Ik heb ook helemaal niet beweerd dat het een vijandelijk schip was.'


  Frernad ging naar zijn plaats aan de stuurtafel terug. De derde man, die aandachtig naar het gesprek had geluisterd, ging verveeld met zijn oorspronkelijke bezigheid door. Hij staarde voor zich uit en wachtte tot Frernad afgelost moest worden. Geen van hen had ook maar de geringste herinnering aan het vreemde incident met Ras Tsjoebai behouden. Gucky's zorgvuldig gekozen hypno-impulsen corrigeerden ook de afwijking die was ontstaan doordat de Frer LXXII zich sinds het tijdstip waarop Tsjoe­bai was verschenen, over een aanzien­lijke afstand in de ruimte had ver­plaatst.


  En zelfs de leeggelopen gasbom, die Tsjoebai voor de ventilatiekoker had gelegd, wekte geen achterdocht. De derde man ontdekte hem toen hij om zich heen keek, raapte hem op en liet hem aan Frernad zien. Maar Frernad wist er ook geen raad mee.


  'Gooi maar weg!' zei hij.


  En Gucky had nog iets bereikt. Tij­dens de gehele vlucht kwam niemand van de bemanning op de gedachte in het kleine ruim achterin de centrale gang te kijken.


  Twee dagen later bereikte de Frer LXXII de grootste voorgeschreven afstand van de planeet van Goszul en keerde om. Gucky had bij zijn bezoek aan de commandobrug de instrumen­ten afgelezen en kon bovendien door het dikke schot van zijn schuilplaats heen, de gedachten van de mannen lezen, als ze er dicht bij waren. Hij wist dat het nog tien dagen zou duren vóór hij op de planeet van Goszul kon uitstappen.


  Hoofdstuk 2


  Halverwege de stad kwamen ze een, door op paarden gelijkende dieren, getrokken wagen tegen.


  Nadat ze zich van hun transportpakken hadden ontdaan, droegen ze weer de kleren die ze aan boord van Levtans schip hadden gedragen om niet op te vallen. Uiterlijk verschil­den ze dan ook vrijwel in niets van de mannen die tot de bemanning van een Springerruimteschip behoorden. Zelfs hun baarden waren intussen gegroeid tot de lengte die bij de Springers in de mode was.


  De vraag bleef evenwel bestaan, in hoeverre de bewoners van dit eiland met het begrip ruimteschip bekend waren. Wie met zeilschepen vaart, heeft er meestal geen idee van wat een ruimteschip is en hij zal nog veel minder een matroos van een ruimte­schip aan zijn kleding herkennen.


  'We moeten de proef op de som nemen!' had Mar­shall gezegd. 'We kunnen ook niet altijd verstoppertje blijven spelen.'


  Ze liepen dan ook rustig door, terwijl de bolderende wagen hen tegen de lichte glooiing op tegemoet kwam.


  Op de bok zat een man, met de teugels in zijn hand, als een ouder­wetse aardse boer. De man schrok toen hij de vier vreemdelingen zag, trok de teugels aan en hield zijn hand boven zijn ogen om beter te kunnen zien.


  Mar­shall en zijn drie metgezellen, die het felle licht van 221-Tatlira in de rug hadden, zagen dat hij schrok.


  Laten we hopen dat hij tenminste interkosmo verstaat, dacht Mar­shall. Anders moeten we eerst zijn taal leren.


  Toen ze bij de wagen kwamen, ble­ven ze staan. De man was zo bang, dat hij zich tot nu toe zelfs niet had durven verroeren. Hij hield nog steeds zijn hand boven zijn ogen.


  Mar­shall gebruikte de bij de Sprin­gers het meest gebruikelijke groet: 'Geze­gend zij uw dag!' De man op de wagen sperde zijn ogen wijd open. Hij trok vlug zijn hand weg, sprong van de wagen en knielde met zijn hoofd naar de grond gebo­gen.


  Mar­shall hoorde hem enige onver­­staan­­bare woorden mompelen.


  'Sta op!' zei Mar­shall.


  De man gehoorzaamde ogen­blikke­lijk. De zekerheid dat hij interkosmo verstond, stelde Mar­shall gerust.


  'Kijk me aan!' zei Mar­shall weer.


  De man - hij was niet een van de jongsten - keek Mar­shall angstig aan.


  'Hoe heet je?' vroeg Mar­shall.


  'Ik... ik...,' stotterde de oude man met een krassende stem, '... ik ben Vethus­sar Ologon, heer!' 'Wij willen naar de stad, Vethus­sar,' zei Mar­shall.


  Vethus­sar boog. 'Uw bezoek zal een eer voor de stad zijn, heer, en het zal voor mij een nog grotere eer zijn als u van mijn smeri­ge wagen gebruik wilt maken.'


  Mar­shall bekeek de wagen nader. Die was een voorbeeld van reinheid.


  'Dat willen we,' antwoordde hij, 'en we danken je voor je aanbod.'


  Vethus­sar hief zijn handen op.


  'Geen dank, heer! Ik ben uw die­naar.'


  De oude man liet Mar­shall en zijn metgezellen instappen. Mar­shall deed het op zijn gemak en gunde zich de tijd om in de gedach­ten van Vethus­sar te vorsen. Tot nu toe had hij niets anders kunnen ontdekken dan de hevige ontstel­tenis over deze ontmoe­ting die bij de oude man overheerste en iedere bewuste gedachte opzij drong. Geleidelijk herstelde hij zich echter van de schrik, die plaats maakte voor verbazing vermengd met wantrouwen.


  Zouden het werkelijk...? dacht Vet­hussar. Zijn er eigenlijk wel... zoals ze zeggen?


  De benaming die Mar­shall slechts onduidelijk opving, kwam tweemaal voor. Mar­shall peinsde hierover ter­wijl Vethus­sar met veel omhaal de wagen liet keren en de weg naar de stad insloeg.


  Nadat Mar­shall dezelfde benaming nog enige malen in de gedachten van Vethus­sar had waargenomen, besloot hij haar met het woord 'goden' te vertalen. Op het ogenblik viel hem niets in wat dichterbij de ware bete­kenis kwam.


  Mar­shall draaide zich om en stelde zijn metgezellen op de hoogte. Hij sprak Engels en was ervan overtuigd dat dit feit het wantrouwen van Vethus­sar niet zou doen toenemen. Goden moesten immers intelligent genoeg zijn om meerdere talen te beheersen.


  Toch merkte hij dat Vethus­sar over de vreemde taal nadacht.


  Langzaam naderden ze de stad. Vet­hussar had gedurende de laatste mi­nuten steeds vaker omgekeken, alsof hij iets wilde zeggen. Mar­shall merk­te dat hij iets wilde vragen.


  'Spreek gerust!' zei hij tegen de oude man. 'Wat wil je weten?'


  'Vergeef me mijn nieuws­gierig­heid, heer,' barstte de oude man los, 'maar het is mij, nederig wezen, voor het eerst vergund een god te zien. Daar u zo vriendelijk tegen mij bent, had ik u willen vragen hoe het er daarboven in het land van de goden uitziet.'


  De snelheid waarmee de eerbiedige, ademloze angst van de oude man in onverholen nieuwsgierigheid veran­derde, verbijs­terde Mar­shall. Hij scheen over een uitermate beweeglij­ke geest te beschikken, of hij geloofde in elk geval niet...


  'Weet je, Vethus­sar,' antwoordde Mar­shall gemoedelijk, 'eigenlijk ziet het er daar niet veel anders uit dan hier. Het gras en de bladeren van de bomen zijn groen en de zee is blauw zolang de zon schijnt. Maar er zijn daar voertuigen die sneller zijn dan jouw wagen, en ook die door de lucht kunnen vliegen, en ten slotte zijn er waarmee men naar de sterren kan reizen.'


  Vethus­sar scheen onder de indruk te zijn. Alleen Mar­shall ontdekte het vleugje spottend wantrouwen op de achtergrond van zijn gedachten. En toen kwam alweer de volgende vraag: 'En waarom bent u dan te voet op weg, heer?'


  Deze vraag werd op vriendelijk deemoedige toon uitgesproken.


  Huichelaar, dacht Mar­shall geamuseerd, je hebt nog nooit aan goden geloofd en nu wil je zelfs een god erin laten lopen!


  Hij stond voor een belang­rijke beslissing. Hij kon de oude man iets op de mouw spelden, maar tien tegen één dat hij er geen woord van zou gelo­ven. Aan de andere kant kon hij hem uitleggen dat zij niet beter waren dan hij, Vethus­sar, en dat ze van hem alleen door hun hoger ontwikkelde techniek verschilden, wat op zichzelf nog geen goden van hen maakte.


  Hij besloot tot het laatste.


  'Stop es even, Vethus­sar?' zei hij.


  Vethus­sar schrok. Hij hield de trekdieren in en keek angstig om zich heen.


  'Ja, heer... wat...?'


  Mar­shall wees naar voren.


  'Kijk naar die boom,' zei hij. Vethus­sar keek gehoorzaam naar de boom. Mar­shall trok zijn kleine impulswapen en loste, langs de schou­der van de oude man een schot op een van de onderste takken.


  De tak maakte zich van de boom los, viel omlaag en veranderde nog tij­dens het vallen in rook en as. Kleine vlammetjes stegen uit het gras op, maar doofden meteen weer in het vocht van de grond.


  Vethus­sar huiverde. Maar Mar­shall was nog niet klaar met zijn les.


  'Kijk nu naar links, naar die weg­splitsing!'


  Mar­shall gaf Tako Kakuta een wenk. Tako had zijn bedoeling al begrepen. Met een snelle sprong verdween hij van de wagen, dook op het­zelfde moment op de aange­geven plek op en wuifde naar hen.


  Vethus­sar liet een kreunend geluid van schrik horen. Zonder dat Mars­hall het hem vroeg, draaide hij zich om en zag met wijd openge­sperde ogen dat de vreemdeling die daar stond, inderdaad degene was die eni­ge ogenblikken tevoren nog op zijn wagen had gezeten.


  Een ogenblik later kwam Tako terug - op dezelfde verbluf­fende manier als waarop hij zich had verwijderd.


  Zweet­druppels verschenen op Vethus­sars voorhoofd. Maar toen ten slotte een vreemde, onzicht­bare kracht hem greep, hem van de bok tilde en hoog de lucht in slingerde, begon hij te gillen. Tama Yokida, de telekineet, tilde hem tot de hoogte van de boomtoppen, liet hem enige malen om zijn eigen as draaien en liet hem toen zachtjes op de wagen terug zakken. Vethus­sar dook jammerend en hijgend ineen. Mar­shall liet hem even betijen; toen trok hij hem aan zijn schouder op en zei: 'Luister goed, Vethus­sar!'


  Vethus­sar hield gehoor­zaam op met jammeren en keek Mar­shall angstig aan. Deze vervolgde: 'Wij zijn geen goden, Vethus­sar. Er bestaan geen goden behalve die Ene die nog door niemand is gezien en die de werkelij­ke Almachtige is, zonder Wiens wil niets gebeurt.


  Wij zijn maar eenvoudige mensen, Vethus­sar, niet anders dan jij of de mensen die in de stad of waar dan ook leven. Wij weten een beetje meer dan jij, dat is alles. Je hoeft niet bang van ons te zijn. Integendeel, je mag iets van ons eisen als je ons tot in de stad hebt gereden. Dan krijg je een beloning.'


  Hij merkte dat de oude man de woorden aarze­lend in zich opnam en gelei­delijk begon te geloven.


  Vethus­sar keek Mar­shall nog eens goed aan. Toen richtte hij zich hele­maal op, greep de teugels weer en vuurde de trek­dieren aan. Langzaam en hobbe­lend reed de wagen verder naar de stad.


  'We zullen last krijgen,' zei Mar­shall in het Engels. 'In de stad zal een oploop ontstaan. Ze zullen ons voor goden aanzien. De aandacht van Vet­hussar werd eerst door onze kleren getrokken, maar toen ik ook nog de Springer­groet "Gezegend zij uw dag!" gebruikte, die onder de ei­landbe­woners als een groet onder goden geldt, was hij helemaal zeker van zijn zaak.


  We kunnen de groet wel vermijden, maar onze uitrusting zal toch achter­docht wekken. Ik vind dat Vethus­sar vooruit moet rijden om geschikte kleren voor ons te halen. Heeft ie­mand hier bezwaar tegen?'


  Niemand had bezwaar.


  Mar­shall wendde zich weer tot Vet­hussar en begon hem zijn bedoeling uit te leggen.


  Tot slot bekende hij: 'Ik kan je geen geld geven, maar misschien wil je iets anders hebben?' Vethus­sar bezat een sterk eergevoel. Het kostte Mar­shall moeite hem er­van te over­tuigen dat het aanbod van een beloning niet als een beledi­ging moest worden opgevat.


  'Waar ik vandaan kom,' legde Mar­shall uit, 'is het de gewoonte dat men betaalt voor de dingen die men krijgt.'


  Half verzoend, stemde Vethus­sar toe.


  'Dat is ook bij ons de gewoonte,' zei hij, 'maar niet onder vrienden!'


  En Mar­shall las uit zijn gedachten dat hij het oprecht meende. De oprecht­­heid waarmee de man hem tegemoet trad, maakte indruk op hem. Voor het ogenblik was hij voor Mar­shall en zijn drie metgezellen de betrouw­­baarste bondgenoot die ze op de planeet van Goszul hadden. Ongeveer een kilometer voor de aar­den wal die de stad aan de landzijde omgaf, liet Vethus­sar zijn wagen met zijn pas verworven vrienden achter. Hij beloofde dat hij vóór het aan­breken van de duister­nis met geschik­te kleren terug zou zijn.


  *


  Szoltan, de piloot van de kleine sloep, die het laatste uur koortsachtig had gezocht, rapporteerde aan de vergadering van de patriarchen - of liever aan wat er na de aanslag van overgebleven was: 'Het zoeken is vergeefs geweest! Er werden impulsen waargenomen; maar de plaats van herkomst veranderde telkens met sprongen, zodat alleen de achtervolging al een probleem werd. Ten slotte kwamen de impulsen van zee en de laatste die opgevangen werden, kwamen van een diepte van tweeduizend meter.'


  Meer had Szoltan niet te zeggen. Hij wist dat hij hiervoor geen woord van lof van de patriarchen zou krijgen. De kans bestond zelfs dat hij zou worden overgeplaatst naar...


  Maar Szoltans veronder­stel­lingen bleken onjuist te zijn. Het antwoord van de patriarchen kwam prompt en luidde:


  'Geef de boot aan je metgezel over en begeef je op weg naar Saluntad, de hoofdstad van het ei­land. Stel je echter alvorens de stad binnen te gaan, in verbinding met onze agent a-G-25, die je inheemse kleren moet geven, zodat je in de stad niet opvalt. Wees voorzichtig, a-G-25 is onze enige man in Salun­tad. De bevolking behoort tot een primitieve tak van de Goszuls. Wij vermoeden dat de ontsnapte beman­nings­leden van de Lev XIV langs de kortste weg naar de stad zijn gelopen, nadat ze eerst op een of andere manier hun verrader­lijke apparaten in zee hadden laten zinken. a-G-25 kan je behulpzaam zijn; hij heeft grote invloed in de stad.'


  Szoltan haalde opgelucht adem. Hij had iets ergers verwacht.


  Hij vloog de sloep tot dichtbij de stad, landde, gaf het vaartuig aan zijn metgezel over en liet hem, voordat hij weer startte, per radio a-G-25 oproe­pen. De agent meldde zich en hem werd meegedeeld waar hij Szoltan kon vinden en dat hij onop­vallende kleren moest meebrengen. Daarna steeg de sloep weer op en verdween, gestadig hoger stijgend, in noordelijke richting. Szoltan bleef ge­duldig wachten. Over een uur of twee zou de zon onder­gaan.


  Hij hoopte alleen dat a-G-25 zich zou haasten.


  *


  De kleren die Vethus­sar meebracht, leken als twee druppels water op de zijne.


  Een ruw hemd, dat met een koord om het middel werd vastge­snoerd, een wat minder ruwe pofbroek die om de enkels kon worden dicht­gebonden, een paar sandalen en een soort cape. Afgezien van de eenvoudige snit, schenen de kleren echter niet bepaald van een arm man te zijn. Dus was Vethus­sar waarschijnlijk ook niet arm.


  Vethus­sar was zichtbaar blij met de dankwoorden die hij van zijn pas verworven vrienden kreeg. Lachend zei hij: 'Ik heb nog iets meege­bracht!'


  Met deze woorden nam hij een meta­len doos uit de ruime zak van zijn cape en hield hem omhoog.


  'Vetro!' zei hij geheimzinnig.


  Marhall probeerde vlug te weten te komen wat vetro was. Maar Vethus­sar hield zijn aandacht te zeer op de reactie van zijn vrienden gericht om aan iets anders te kunnen denken.


  'Maar dat is ongeloof­lijk!' riep Mar­shall schijn­baar aangenaam verrast uit. 'Geef eens hier, beste vriend.'


  Vethus­sar gaf hem de doos. Mar­shall maakte hem open en zag toen dat er een soort roodachtige crème in zat.


  'Speciaal voor jou,' zei Vethus­sar. 'De anderen zullen waarschijnlijk niet opvallen.'


  Op hetzelfde ogenblik las Mar­shall in zijn gedachten wat hij bedoelde. Ve­tro was een huidkleur­middel, waar­mee men een lichte, maar ook een zeer donkere huid, de algemene, roodachtige Goszulkleur kon geven. Naar Vethus­sars gedachten te oorde­len, was de inhoud van de betrekke­lijk kleine doos een vermogen waard.


  Mar­shall bedankte hem en liet de plaatsen van zijn lichaam die steeds, of ook maar tijdelijk te zien waren, door hem inwrijven. Voor alle zeker­heid volgden Yokida, Kakuta en Ishi­bashi zijn voorbeeld.


  Tijdens dit werk ging de zon onder. De duister­nis daalde snel over het land. Ze stapten weer op de wagen en reden enige minuten later door een opening in de aarden wal, die om zo te zeggen de westpoort van de stad vormde.


  De stad heette Saluntad, en als ze van hieruit geen weg naar het noor­den over zee vonden, zouden ze er nooit meer een vinden.


  Dan konden ze nog slechts hun hoop vestigen op Tako's bijzondere kwali­­teiten.


  *


  Gucky verschilde in één opzicht be­langrijk van de meeste mensen: hij kon zich niet vervelen. Zijn ras bezat een nooit aflatende speelzucht, niet zozeer om de prikkel van het spel als zodanig, maar meer om het leed­vermaak over de poets die de argeloze spel­partner bij het conse­quent bedreven spel werd ge­bakken.


  Gucky's ras had de Stardust in­dertijd in groot gevaar gebracht, daar de aangeboren speelzucht geen regels kende. De regels waren Gucky pas later bijgebracht, en hij wist nu hoever hij met zijn spel kon gaan, bijvoorbeeld in de huidige situatie.


  Vijf van de tien reste­rende dagen waren verstre­ken. De Frer LXXII keerde met 98 procent van de licht­­snelheid naar de planeet van Goszul terug.


  Met behulp van de Arko­nidi­sche hypnostraler liet Gucky een van de mannen die zijn schuilplaats op een afstand van minder dan vijf meter passeerden, bij zich komen, vermaak­te zich even met het hevig verschrik­te gezicht van de verraste man, liet hem onder hypnotische invloed het wonderbaarlijke beeld weer vergeten en begon hem uit te vragen naar de omstandigheden op de planeet van Goszul.


  Zodoende verenigde hij het nuttige met het aangename. Hij verzamelde inlich­tingen over de wereld waarop hij moest werken en vermaakte zich na het verhoor nog met het luisteren naar de gedachte­flitsen van de weer vrijgelaten man en de leden van de bemanning die wilden weten waar hij zo lang was geweest, waarop hij beweerde dat hij zijn post geen ogen­blik had verlaten.


  Het algemene, hypno­tische verbod niet in het ruim te kijken, werd door Gucky's spelletje niet aangetast.


  *


  Welke rol Vethus­sar in zijn stad speelde, werd duidelijk toen hij zijn vrienden voor zijn huis verzocht uit te stappen.


  Bij het schijnsel van hevig knette­ren­de fakkels hadden ze onderweg naar het huis van Vethus­sar al met verba­zing naar sommige gevels gekeken en zich verwonderd over het feit dat de gebouwen in Saluntad zo weinig ver­schilden van die welke in het wester­se cultuurgebied op de aarde aan het begin van de zeventiende eeuw wer­den gebouwd.


  Het huis van Vethus­sar vormde ech­ter een uitzon­dering. Het was eigen­­lijk geen huis, maar een paleis! Het één verdieping hoge gebouw strekte zich ongeveer vijftig meter langs de smalle straat uit en was, wat het uiter­lijk betreft, een toonbeeld van smakeloosheid.


  Mar­shall merkte echter Vethus­sars trots en deed alsof hij zeer onder de indruk was.


  Vethus­sar bracht zijn gasten via een portaal binnen, en daar bleek pas rijk de man in werke­lijk­heid was. Het interieur van het grote gebouw was met overdadige pracht ingericht, maar zonder het smakeloze van de voorgevel.


  Vethus­sar was ten zeerste verheugd over de lof die zijn huis werd toege­zwaaid. Hij stond erop dat Mar­shall en zijn metge­zellen, daar ze immers geen geld hadden, bij hem zouden logeren tot ze iets beters zouden hebben gevonden en Mar­shall nam uitein­delijk de uitno­di­ging voor zichzelf en de anderen aan. Ze kregen elk een kamer en het kostte moeite Vethus­sar ervan te overtuigen dat ze niet ook elk een bediende nodig hadden. Maar de oude man bleef erop staan dat ze tenminste een speciale bediende voor hen vieren zouden krijgen.


  'Ik heb nog nooit zulke hoge gasten gehad,' zei hij vrolijk knipogend, 'en jullie zullen als hoge gasten behan­deld worden.'


  Zijn vriende­lijk­heid zou Mar­shall overdreven hebben geleken als hij niet uit Vethus­sars gedachten had opgemaakt dat deze van zijn gastvrij­heid ook enig voordeel voor zich zelf verwachtte - en wel door de buiten­gewone capaci­teiten van zijn gasten.


  *


  'Goed, laten we een plan maken!' zei Mar­shall instemmend. 'Wie heeft een idee?'


  Tako Kakuta was die nacht nog bij de haven geweest. 'Ik heb de schepen bekeken,' zei hij, 'en ook met een paar lui gesproken. De schepen zijn zo zeewaardig als schepen maar kun­nen zijn. Maar bij een normale wind doen ze vier weken over een afstand van vijfduizend kilometer.


  In 't uiterste geval kunnen we dus van zo'n schip gebruik maken. Maar ik vrees dat de kapitein niet bereid zal zijn naar het noorden te varen, want daar ligt het land van de goden en daar zijn ze ont­zet­tend bang voor. Kitai zou dus de kapitein en de hoogste officieren moeten beïnvloe­den - misschien zelfs de hele beman­ning, om muiterij te voorkomen.'


  Mar­shall knikte.


  'De afstand van hier tot het noorde­lijke continent is omstreeks vierdui­zend kilometer,' zei hij. 'Als we rekenen op dezelfde snelheid naar het noorden als naar het zuiden, dan zal de reis iets meer dan drie weken duren. Dat is te doen.


  Laten we dit vast­stellen: Een moge­lijkheid om deze planeet te verlaten en naar Rhodan terug te keren, vin­den we alleen op het noorde­lijke vaste­land! We zullen een Springerruimteschip moeten stelen. Aan de andere kant lijkt het me voor ons beter, tussen de aanslag op de verga­dering van patriarchen en die nieuwe actie enige weken te laten verstrij­ken.'


  Hij stond op.


  'Ik zal hier bij gelegen­heid met Vethus­sar over spreken. Naar het­geen ik uit zijn gedach­ten kan opma­ken, betrekt hij zijn geweldige rijk­dom uit de koopvaardij. Misschien heeft hij zelf een paar schepen en kan hij ons op een daarvan onderbrengen.'


  Vethus­sar verscheen een paar minu­ten later. Zijn gezicht stond nogal somber en Mar­shall begreep dat hij verstoord was over een bezoeker.


  'Het spijt me,' zei Vethus­sar, na hen te hebben begroet, 'maar Honbled heeft gehoord dat ik gasten in mijn huis heb genomen en nu komt hij om jullie de zegen van de goden te geven.'


  'Wie is Honbled?' vroeg Mar­shall, want Vethus­sar dacht alleen aan zijn ergernis.


  'Honbled is de hoogste priester in de stad,' antwoordde de oude man. 'Vol­gens mij is hij tevens de grootste dwaas; maar dat kan ik hem niet zeggen, want hij staat in hoog aanzien en bijna iedereen gelooft aan zijn goden.'


  Mar­shall lachte.


  'Maar laat hem dan toch binnen!' stelde hij voor. 'Ik heb niets tegen zijn zegen.'


  Vethus­sar zuchtte opgelucht.


  'Goed, ik zal hem hier brengen.'


  Nadat ze een paar minuten hadden gewacht, kwam Vethus­sar terug met een man die zo dik was dat hij nauwelijks door de deur kon. Hij had een bleke huids­kleur en een zeer dunne baard. De man kon - met aardse maat­staven gemeten - niet ouder dan een jaar of dertig zijn.


  'Dit is Honbled,' zei Vethus­sar kortaf en niet bepaald vriendelijk.


  Honbled liet zich niet van de wijs brengen. Hij hief zijn linkerhand op, drukte die zacht tegen Mar­shalls voorhoofd en zei: 'Mogen de goden je zegenen, mijn zoon!'


  Daarna herhaalde hij deze handeling bij Tako Kakuta, bij Tama Yokida en ten slotte bij Kitai Ishi­bashi.


  Toen liet hij zich moeizaam en kreunend op een stoel zakken.


  'Ik hoor dat jullie van verre komen,' begon hij zonder omwegen het gesprek.


  'Ja,' antwoordde Mar­shall eenvoudig, en begon de gedachten van de priester te peilen.


  'Mag ik vragen vanwaar?' vroeg Honbled.


  Denkt hij nu helemaal niets? vroeg Mar­shall zich af.


  'Van de bergen,' antwoordde hij.


  Dit was een antwoord op goed geluk, want Mar­shall wist te weinig van de topografie van het eiland om te weten of er ook bergen waren. Hij merkte echter hoe Vethus­sar zich verkneuterde over de manier waarop Honbled voor de gek werd gehouden.


  Maar hoe stond het met Honbled zelf?


  'Van de bergen?' vroeg hij verbaasd.


  'Behoren jullie tot de ruwe stam van bergmensen, die daar boven weer en wind trotseert en totaal verstoken van de vreugde der goden leeft?'


  Mar­shall raakte steeds meer in de war. Tako Kakuta scheen zijn ver­warring te merken en antwoordde voor hem: 'Nou, zo totaal verstoken als men hier beneden denkt, zijn we niet. We leven er goed van, vieren onze feesten, en van onze vrouwen wordt gezegd dat ze de mooiste in het land zijn.'


  Er verscheen een trek van teleurstel­ling op het gezicht van de priester.


  'Het zal de goden mishagen dit te horen,' zei hij een beetje beledigd. 'De goden zien hun schep­selen graag in ont­houding leven. Overdaad wordt door hen streng gestraft.'


  Het gesprek scheen de Japanner te amuseren. 'Ik heb niet beweerd dat wij in overdaad leven,' antwoordde hij. 'Ik wilde alleen maar zeggen dat we aan de andere kant ook niet bepaald op een houtje bijten of van de lucht leven.'


  Vethus­sar amuseerde zich kostelijk.


  'En we trouwen ook!' merkte Kitai met een ernstig gezicht op. 'En we nemen ook graag een pikke-tanusje...!' zei Tama Yokida. De hemel mocht weten hoe hij aan die ordinaire uitdrukking kwam.


  Honbled stond verontwaardigd op.


  'Ik zie,' zei hij om zich uit de onaan­gename situ­atie te redden, 'dat jullie een lange reis achter de rug hebt en nog niet helemaal uitge­rust bent. Als de goden en jullie het willen, kom ik morgen terug om naar jullie te luisteren en meer over de mensen in de bergen te horen.'


  Hij wuifde met zijn linker­hand en ging de kamer uit. Vethus­sar volgde hem grijn­zend.


  Zodra de deur achter hen was dicht­gegaan, sprong Mar­shall op. 'Hij is geblokkeerd!' hijgde hij. 'Ik kan zijn gedachten niet lezen.'


  Tama Yokida schudde doodkalm zijn hoofd.


  'Nee, hij is niet geblokkeerd,' zei hij rustig. Mar­shall keek hem verbluft aan. Hij wist dat Yokida met zijn telekinetische gave ook in staat was de contouren van onzichtbare voor­werpen af te tasten. Een mechanisch apparaat in de hersenen van de priester - al was het nog zo klein - zou hij dan ook hebben herkend.


  'Wat heeft hij dan?' vroeg Mar­shall.


  'Hij heeft niets,' antwoordde Yokida lachend. 'Hij is iets... namelijk een robot.'


  Hoofdstuk 3


  A-G-25 kwam verbazingwekkend vlug terug. Szoltan zag hem vanaf de eerste verdieping van het huis dat de agent bewoonde, in de straat aanko­men. Szoltan amuseerde zich over de onder­danige manier waarop de voor­bijgangers a-G-25 groetten en be­wonderde tegelij­kertijd de ideeën­rijk­dom van de constructeurs die van de robot een zo in alles op een mens gelijkend wezen hadden gemaakt.


  A-G-25 ging het huis binnen door de smalle deur die via een laag trapje op de straat uitkwam. Even later stond hij voor Szoltan.


  Hij hijgde als een echt mens. Hij haalde een lap uit zijn vlek­kerige priester­kleed en veegde zijn voor­hoofd af.


  'Ze zijn het,' riep hij uit. 'Geen twijfel mogelijk.'


  'Van de bemanning van de Lev XIV?' vroeg Szoltan.


  A-G-25 stak hulpeloos zijn handen uit. 'Hoe moet ik dat weten?' vroeg hij. 'Ik mocht het hun immers niet vragen?'


  'Hoe weet je dan dat het de gezochten zijn?' vroeg Szoltan geërgerd.


  'Onder de mensen op het eiland zijn geen telepaten,' antwoordde a-G-25 alias Honbled. 'Maar één van die vier was een telepaat. Ik voelde hoe hij in mijn hersenen tastte.'


  Szoltan lachte een beetje minachtend. De hersenen van a-G-25 werden ge­vormd door een over zijn hele lichaam verdeelde wirwar van scha­kelele­menten, accu­mulatoren, leidin­gen en meet­instru­menten. Maar het belangrijkste was dat de robot ook beschikte over een instrument waar­mee hij telepa­thische krachten kon waarnemen.


  Szoltan was echter niet helemaal tevreden. 'Wat hebben ze je verteld?'


  A-G-25 bracht verslag uit.


  'En ze hebben me nog uitge­lachen ook,' besloot hij nijdig.


  Szoltan hief zijn armen op.


  'Zo, en als ze gelijk hebben? Als het werkelijk mensen uit de bergen zijn en er onder die mensen ook telepaten zijn... wat dan?'


  A-G-25 zweette nog steeds. 'Er zouden telepaten onder de mensen uit de bergen kunnen zijn,' gaf hij toe, zweeg even en voegde er toen met klem aan toe: 'Maar op het hele eiland zijn geen bergen!'


  *


  'Een spion van de Sprin­gers?' vroeg Mar­shall.


  De anderen wisten het even goed of evenmin als hij; het was dan ook meer een retori­sche vraag. Maar ze kon nauwe­lijks met iets anders dan met "ja" beantwoord worden. Behalve de Sprin­gers was op deze planeet niemand in staat een robot te construeren. En als er hier in Saluntad een was, dan was het onge­twij­feld een robot van de Sprin­gers. Dan was het echter al even zeker dat Honbled hier alleen maar was gekomen om uit te vinden of zij de gezochte vluchte­lingen waren.


  'Dat is van invloed op ons plan,' zei Mar­shall. 'Als een Springer weet dat wij in deze stad zijn, zal hij vermoe­den dat we een schip willen nemen. Hij zal de haven laten bewaken en onmid­dellijk weten welk schip we hebben genomen. Als we dan een­maal in volle zee zijn, is het voor de Sprin­gers een koud kunstje ons weer in hun macht te krijgen.'


  'Hm, we zouden die priester kunnen ontmas­keren,' meende Yokida. 'We zouden alleen maar in het openbaar zijn buik hoeven open te snijden om de mensen te laten zien dat ze al die tijd een priester met een ijzeren ziel hebben gehad.'


  'En wat zouden we daarmee winnen?' vroeg Mar­shall.


  'Niets. De Sprin­gers zouden ons in de gaten houden. We weten niet eens of Honbled hun enige agent in deze stad is. Nee, we moeten Honbleds spelletje een poosje meespelen. We moeten er achter zien te komen of hij ons werkelijk verdenkt en ons richten naar hetgeen hij denkt te doen.'


  Dit voorstel werd aangenomen. Vethus­sar kwam er echter niets van te weten. Hij was tevreden met zijn vreugde over het feit dat iemand het gewaagd had de priester zo onbedekt voor de gek te houden.


  *


  'Het is mogelijk,' verzekerde a-G-25 met klem, 'absoluut mogelijk... en bovendien heel eenvoudig. Zo'n mis­daad zou de woede van de bevolking wekken. Wij zullen geen moeilijkhe­den onder­vinden, al gaat het om de rijkste reder van het eiland.


  We zullen alles volkomen normaal laten verlopen. Geen tech­nische hulp­middelen. Als ik hier in vrede moet leven en van nut moet zijn, heb ik een rustige bevol­king nodig. Als ie­mand eenmaal begint huizen in puin te schieten met desinte­grato­ren en mensen met hypnotische wapens te bewerken, is het met de vrede en de goedgelovigheid gedaan. We mogen niet vergeten dat de Goszuls met geweld in deze minder ontwikkelde toestand zijn gebracht. Wie weet wel­ke herin­nerin­gen aan de goede tijd van hun techniek nog in hun onder­bewustzijn bewaard zijn gebleven.'


  Szoltan moest hem gelijk geven, hoewel het hem pijn deed in een open­hartige discussie met een robot het onderspit te hebben moeten delven.


  'Laat horen je plannen!' zei hij ruw.


  'We brengen de bewijsstukken in veilig­heid,' antwoordde a-G-25 on­middellijk. 'Daarna mobiliseren we de tempeldienaren en trekken naar het huis. Onderweg zal een massa mensen zich bij ons aansluiten. We omsingelen het huis en eisen van Vethus­sar dat hij het gestolene terug­geeft. Hij zal ons uitlachen. Dan nemen we zijn huis met geweld. Dat is alles. Daar we het huis bijtijds omsingeld hebben, zal niemand ont­snappen. We nemen de vier mannen van de Lev gevangen en brengen Vethus­sar aan zijn verstand dat hij vrijuit gaat als hij ze aan ons over­laat. Dat zal hij doen; want op zo'n misdaad staat de doodstraf.'


  Szoltan draaide zijn handpalmen naar boven.


  'Akkoord!'


  *


  Mar­shall werd wakker.


  Hij keek om zich heen. Bij het schijnsel van het laag brandende, rookloze houtvuur in een ijzeren kom middenin de kamer, zag hij Tako Kakuta dichtbij de deur zitten.


  Sinds het bezoek van Honbled, ver­bleven ze nog slechts in één kamer en hielden om beurten 's nachts de wacht.


  'Tako...?'


  De Japanner keek om.


  'Ja?'


  'Wat is er?'


  'Niets bijzonders. Alles is rustig.'


  Mar­shall ging rechtop zitten en luis­terde. Iets ongewoons had hem wak­ker gemaakt. Als het te horen, te zien of te voelen was geweest, zou Tako het onge­twijfeld hebben opgemerkt. Maar hij was niet... Daar was het weer!


  Een ontzet­tende angstgedachte. Nog een, en nog een uit een ander brein.


  Tamelijk ver weg, meende Mar­shall. Vermoede­lijk in de rechtervleugel van het huis.


  Hij maakte de beide anderen wakker.


  'Er is iets aan de hand,' zei hij ernstig. 'Iemand daarginds is ontzet­­tend bang... minstens twee mensen. Laten we gaan kijken!'


  De vorige dag hadden ze het huis inwendig leren kennen. De indeling was symmetrisch en eenvoudig. Ze slopen over de gang in het donker naar de rechtervleugel.


  De gedachten die Mar­shall opving werden duidelijker.


  'Daar, in die kamer,' fluisterde hij, en wees naar de nauwelijks te onder­­scheiden omtrekken van een deur, een paar meter vóór hen aan de rechterkant van de gang.


  Tegen de muur aangedrukt slopen ze verder. Door de deur klonken schra­pende geluiden. Een gedempte, ge­jaagde stem zei iets op een woedende toon.


  Mar­shall ving de gedachten op.


  'Was het maar vast gebeurd! Wat een schennis. De goden zullen ons straffen, ondanks de voorspraak van Honbled. Als we hier eerst maar weg zijn.'


  Mar­shall knikte voldaan. Hij zag een dunne lichtstreep in de kier van de deur, dus moest er binnen licht branden. Mar­shall sloop voorbij de deur en wenkte Tako hem te volgen. Tama en Kitai bleven aan de andere kant.


  Mar­shall gaf een trap tegen de deur, die openvloog. Er klonk een verschrikte kreet, maar op hetzelfde ogenblik stonden de vier mannen in het kleine, door een paar flakke­rende vetkaarsen verlichte vertrek.


  Twee mannen waren bezig geweest een grote houten kist leeg te maken en de inhoud uit te stallen op een rek tegen de achterwand van het vertrek.


  'Hou ze vast!' zei Mar­shall.


  Vervolgens inspec­teerde hij het rek. Hij zag dat zijn vermoeden juist was geweest: Vethus­sar gebruikte dit kleine vertrekje als een soort schat­kamer. Op de planken van het rek lagen aller­lei kostbaar­heden, en wat nog in de kist zat deed niet onder voor wat al in het rek lag: kleine gouden beeldjes waarvan de meest markante lichaamsdelen uit edelste­nen bestonden. De kist had een stuk of twintig van die beeldjes bevat. Als goud en edelstenen op de planeet van Goszul en in Saluntad dezelfde waar­de hadden als op de aarde, hadden de twee mannen in die kist een aanzien­lijk vermogen binnengebracht.


  Wat nu...? dacht Mar­shall. We kun­nen Vethus­sar niet beletten de voor­­raden in zijn schatkamer 's nachts te laten aanvullen.


  Maar waarom waren die twee mannen bang? Waarom waren ze zó bang dat hun angst alle andere gedachten overheerste?


  'Kitai! Verhoor ze!'


  Kitai ging voor een van de twee mannen staan. Tako hield de man vast en dwong hem, Kitai aan te kijken.


  'Wat zijn dit voor beeldjes?' vroeg Kitai. Zijn manier van vragen stond geen verkeerde antwoorden toe. Kitai Ishi­bashi beschikte over een zo sterke suggestieve kracht, dat tot nu toe geen enkele wil zich tegen hem had verzet.


  'Het zijn beeldjes uit de grote tempel van de goden,' antwoordde de man.


  'Hebben jullie ze gestolen?'


  'Nee.'


  'Wie dan?'


  'Honbled, de hoge­priester, heeft ze ons gegeven.'


  'Om ze hier neer te zetten?'


  'Ja.'


  Hier kwam Mar­shall tussen­beide.


  'Het is goed, Kitai. Stop maar!'


  Kitais vragen en suggestieve beïn­vloeding hadden de man gedwongen zijn angst opzij te zetten en uitslui­tend te denken aan wat hem gevraagd werd. Mar­shall wist nu wat er ge­beurd was, meer nog, hij wist wat er nog moest gebeuren.


  Hij keek om zich heen. Een deel van de planken waaruit het rek bestond, was met leren riemen bevestigd. Mar­shall maakte die planken leeg en trok de riemen los.


  'Vastbinden!' zei hij kortaf. 'En een van jullie moet Vethus­sar halen, maar vlug!'


  Tama Yokida stoof weg. Juist toen de twee indringers geboeid en gekneveld waren, kwam Yokida met Vethus­sar terug. Vethus­sar bleef verrast in het kaarslicht staan knipogen.


  'Kitai!'


  De Japanner knikte. Hij wist dat er geen tijd verloren mocht gaan. Vet­hussar was slaap­dronken en als ie­mand zonder suggestieve druk zou trachten hem de gebeurte­nissen uit te leggen, zou hij daar wellicht een uur voor nodig hebben.


  Kitai hoefde ieder woord echter maar één keer te zeggen om de oude man te doen begrijpen welk onheil hem bedreigde.


  Kitai besloot met: 'Deze twee man­nen beweren dat Honbled met zijn tempeldienaren ongeveer een uur na middernacht hier zal zijn om jou te beschul­digen en te arre­steren. Wat kunnen wij daartegen doen?'


  Vethus­sar wist het niet. De duivelse streek van de priester - die zonder de waak­zaamheid van zijn gasten zeker gelukt zou zijn - had hem zo doen schrikken dat hij niet eens meer samenhangend kon denken.


  'Zo... nu is het onze beurt!' zei Mar­shall in het Engels. 'De oude man is doods­bang.'


  Hij richtte zich tot Vethus­sar.


  'Waar is de grote tempel?'


  Vethus­sar legde het hem uit.


  'Tako, jij brengt de bewijsstukken uit dit huis.'


  Tako knikte. 'Onze beste verde­diging is,' verduidelijkte Mar­shall in het interkosmo, zodat ook de oude man hem kon verstaan, 'dat de gestolen voorwer­pen weer op hun oorspron­kelijke plaats komen. Dan kunnen wij van onze kant Honbled van laster be­schuldigen en wegjagen.'


  Vethus­sar klapte geest­driftig in zijn handen. Maar Mar­shall vervolgde in het Engels: 'Het is natuurlijk de vraag of de robot zich daardoor van zijn plannen zal laten afbrengen. Ik geloof niet dat hij zomaar zal weg­lopen als hij de beeldjes niet vindt. Hij zal in ieder geval proberen zich van ons meester te maken. Dus houdt je wapens klaar!'


  Tako maakte een proefsprong naar de grote tempel. Daar Mar­shall de aan­duiding van Vethus­sar nog had aan­gevuld met een meer nauw­keurige omschrij­ving van de omgeving van de tempel, die hij aan de gedachten van de oude man had ontleend, lukte de sprong tot op de meter nauwkeurig.


  Tako belandde in een pikdonkere ruimte binnen het enorme tempelge­bouw. Achter hem, bij het portaal, brandde een klein, waarschijn­lijk ge­wijd vuur. Bij de deur stonden twee tempelwachters. Ze zagen Tako niet.


  Tako vond het altaar waar Honbled de gouden beeldjes had afgenomen en keerde naar het huis van Vethus­sar terug.


  Met nog drie sprongen bracht hij het gestolen goed weer op z'n plaats. Kort na middernacht was het werk klaar. Niemand had er iets van ge­merkt. Vethus­sar was beveiligd tegen Honbleds beschul­digin­gen. Hij be­dankte zijn gasten uitbundig.


  Intussen was Mar­shall echter al be­gonnen na te denken over de vraag hoe ze ongedeerd en zonder hun huidige gunstige positie op te geven aan de door de Sprin­gers voor hen opgestelde val konden ontkomen.


  Hij moest zijn plan binnen veertig minuten klaar hebben.


  *


  Vethus­sar liet door een bediende inlich­tingen inwinnen.


  Ja, Honbled herbergde sinds gisteren een gast die niemand eerder in de stad had gezien.


  Mar­shall werd hiervan een half uur na midder­nacht verwit­tigd en zuchtte opgelucht.


  Hij was ervan overtuigd dat Honbled, alvorens Vethus­sar openlijk te be­schuldigen, het huis zou laten omsin­gelen.


  Mar­shall en zijn vrienden verlieten dan ook het huis om de omsingeling gade te slaan. In allerijl en met sugges­tieve verster­king liet Vethus­sar nog enige inlich­tingen inwinnen en liet ze door ijlboden overbrengen aan de man in de haven die ze eveneens aangingen.


  Tot slot zei Mar­shall: 'Beste vriend, de mogelijkheid bestaat dat we ver­der niet van je gastvrijheid gebruik zullen kunnen maken. Dat zal van de omstan­digheden afhangen. Mocht je ons niet meer zien, wees er dan van overtuigd dat we je buiten­gewoon dankbaar zijn. Je bent een goede vriend voor ons geweest en we hopen dat je ons niet zult vergeten.'


  Vethus­sar was ontroerd.


  'Spreek me niet van dank,' zei hij. 'Ik ben degene die dankbaar moet zijn. Jullie hebben mij van de dood en het verlies van mijn eer gered!'


  Het was nog slechts een kwartier voor het tijdstip waarop Honbled wilde oprukken. Ze namen vlug af­scheid en begaven zich naar de grote, parkachtige tuin aan de achterzijde van Vethus­sars paleis.


  Ze bewogen zich voorzich­tig krui­pend, Mar­shall in het midden, omdat hij al zijn aandacht nodig had om naar vreemde gedachten te luisteren.


  Toen hij de eerste golf opving, greep hij Kitai Ishi­bashi, die voor hem kroop bij een been en hield hem tegen.


  'Daar vóór ons, schuinsrechts!' fluis­terde hij.


  Kitai knikte, stelde Tako Kakuta op de hoogte die vóór hem de voorhoede vormde en liet hem de nieuwe rich­ting inslaan.


  Enige ogen­blikken later hoorden ze geritsel en gekraak in de struiken. Het belegeringsleger van Honbled betrok zijn stel­lingen.


  Mar­shall schrok toen hij de eerste impuls van een volkomen ontwik­keld, ervaren brein opving. De ge­dachte luidde: 'Nog een paar minu­ten en dan zullen de patriar­chen hun gevangenen en ik mijn rust hebben!'


  Honbled en Szoltan hadden de taken verdeeld. Honbled als priester zou vergezeld van zijn helpers, de openlijke beschuldiging op zich nemen. Szol­tan zou er met inder­haast aangewor­ven en ingewijde manschappen voor zorgen dat niemand het huis kon verlaten.


  Een klein uur na midder­nacht had Szoltan zijn manschappen verdeeld. Voor zich zelf had hij een eenzaam plekje uitgezocht. Onge­duldig las hij de minuten van de licht­gevende wij­zerplaat van zijn horloge af. Hij kromp ineen toen dichtbij hem de struiken begonnen te ritselen.


  Hij probeerde met zijn ogen de duis­ternis te doordringen en siste woe­dend: 'Heb ik jullie niet gezegd dat je op je plaatsen moest blijven?'


  De struik rechts van hem deelde zich in tweeën en twee gedaanten slopen gebukt naar hem toe.


  'Nee, dat heb je ons niet gezegd, vriendje,' antwoordde een lage, vreemde stem.


  Szoltan schrok zich bijna een onge­luk. Hij kreeg geen tijd meer om zich van zijn schrik te herstellen. Een harde slag trof hem op zijn hoofd en deed hem op het­zelfde ogenblik zijn bewust­zijn verliezen.


  'Alles in orde!' fluisterde Mar­shall.


  Kitai en Ishi­bashi kwamen naderbij.


  'Breng hem daarheen weg!' fluis­terde Mar­shall in de gewenste rich­ting wijzend.


  De twee Japanners droegen de be­wusteloze Springer weg. Ze sleepten hem door struiken en dichte begroei­ing tot aan de achterste tuinmuur. Tama kwam hun met zijn telekinetische kracht te hulp toen ze hem over de muur hesen en hield hem zwevend tot ze hem nageklauterd waren. Tako Kakuta volgde hen en Mar­shall vormde de achter­hoede.


  'Alles is rustig,' zei hij. 'Maar over enkele ogen­blikken zal aan de voor­kant de voor­stel­ling beginnen.'


  Een klein eindje verder in de zijstraat die langs de muur liep, stond de wagen met de twee trekdieren, die Vethus­sar hen op hun verzoek ter beschik­king had gesteld. De bewuste­loze Springer werd op de wagen gelegd. Kitai, Tako en Tama gingen zo zitten dat ze hem in het oog konden houden en hij van buitenaf niet gezien kon worden. Mar­shall ging op de bok zitten, vuurde de dieren aan en stuurde ze in de richting van de haven.


  *


  Vethus­sar haastte zich niet toen hij de dikke priester met zijn vuisten op de deur hoorde bonzen. Hij wachtte tot de nachtbediende naar zijn slaap­kamer kwam en zei: 'Honbled, de hoge­priester, staat buiten. Hij is erg kwaad...'


  Vethus­sar geeuwde voor de schijn.


  'Zeg hem dat hij morgen vroeg te­rugkomt, 's Nachts slaap ik.'


  De bediende rilde.


  'Daar zal hij geen genoegen mee nemen. Hij heeft bijna al zijn tempel­­dienaren bij zich en ze zeggen dat u een misdaad hebt gepleegd waarop de dood­straf staat.'


  Vethus­sar ging met een ruk rechtop in zijn bed zitten. Hij speelde zijn rol voortreffelijk.


  'Ik? De trouwste dienaar van de goden - een vloekwaardige mis­daad...?'


  Met een lenige sprong was hij zijn bed uit en beet de bediende toe: 'Een mantel, vlug... en een fakkel!'


  Buiten begon Honbled weer op de deur te bonzen. Met de mantel los om zijn schouders en de brandende fak­kel in zijn hand, rukte de oude man eindelijk de brede deur open en stelde zich wijdbeens voor de dikke Honbled op.


  'Wat vertel jij je mensen voor onzin?' snauwde hij hem toe. 'Wie heeft een vloekwaardige misdaad gepleegd?'


  Maar hij kon Honbled niet intimide­ren.


  'Jij!' schreeuwde hij terug, naar de oude man wijzend. 'Jij hebt veertien beeldjes van goden uit de tempel gestolen om je zelf te verrijken. Jij hebt de goden beledigd!'


  'Wie zegt dat?'


  'Twee wachters hebben gezien dat jij en je bediende een zware kist uit het kleine portaal van de grote tempel sleepten.'


  'Dat is een leugen!' antwoordde Vethus­sar.


  'O, ja?' krijste Honbled. 'Laat ons dan je huis doorzoeken, dan zal wel blijken waar je de godenbeeldjes verstopt hebt.'


  Vethus­sar lachte spottend.


  'Breng me eerst naar je tempel en laat me zien welke beeldjes er eigen­lijk verdwenen zijn!' 'Zodat je bedien­den de schat intus­sen kunnen verstop­pen?' hoonde Honbled.


  Maar Vethus­sar viel hem in de rede. 'Laat een paar van je mensen hier. Ze kunnen zich voor het huis en in de gangen opstellen, dan weet je zeker dat er niets verstopt wordt.'


  Uit de menigte achter Honbled wer­den instem­mende kreten gehoord. Honbled zelf voelde niets voor een verdere vertra­ging. Maar hij wist dat Szoltan achter het huis op de loer lag en besloot toe te geven. Met walmen­de fakkels trok de menigte, die van minuut tot minuut aangroeide, naar de grote tempel.


  'Open de poort!' riep Honbled al van verre, en de twee wachters die in de tempel waren achter­gebleven, open­den gehoor­zaam de hoge poort.


  'Jullie met je fakkels, stel je langs de muren op, zodat we licht hebben!' De mannen marcheer­den langs de muren en bleven op gelijke onderlin­ge afstanden staan. Geel, walmend licht vulde de grote hal.


  'En nu,' riep Honbled luid, 'zal ik jullie laten zien welke altaren door deze misdadiger van hun godenbeel­den zijn beroofd. Kijk, daar...'


  Hij schrok. Aan het altaar van de zeegod mankeerde niets; en hij had zijn mannen nog wel opgedragen dit altaar met zijn bijzonder kostbare beelden het eerst leeg te halen.


  '... of daar!' vervolgde hij. Maar ook de gouden visgod stond op z'n plaats - compleet met schubben­huid en glinste­rende groene edelste­nen als ogen.


  'Of daar!' deed Vethus­sar hem na, met zijn fakkel zwaaiend. 'Of daar... of daar!'


  Honbleds mecha­nische innerlijk registreerde en classificeerde de nieuwe situatie en deed het uitwendige lichaam de typisch menselijke reactie daarop tonen: ontzetting, angst en verbazing.


  'Waar zijn de gestolen beelden?' riep Vethus­sar.


  'Wat moet ik gestolen hebben? Alles is hier. Wat dacht je in mijn huis te vinden?'


  Honbleds mechanisch brein werkte koortsachtig. Het overzag alle be­staande mogelijk­heden, ook dat Vet­hussar tijdig lucht had gekregen van de euveldaad en de beelden weer had terug­gebracht. Maar de logische sec­tor weigerde deze erkenning in woor­den om te zetten en aan het spreekorgaan door te geven, daar niemand meer bereid was ook maar een woord van de priester te geloven.


  Maar Vethus­sars woorden vuurden de menigte aan. Degenen die geen fakkels droegen, drongen dichter om de oude man en de priester heen, de anderen verlieten hun plaatsen langs de muren en verlichtten het toneel.


  'Hij heeft gelogen om mij te kunnen beroven!' riep Vethus­sar. 'Hij, de priester, heeft gelogen!' 'De hoge­priester!' schreeuwde de menigte.


  En toen was het met Honbled gedaan. De menigte wierp zich op hem. a-G-25 was een sterke machine en hij wist zonder moeite de eerste aanval­lers af te weren. Maar de menigte was intussen tot meer dan duizend man aangegroeid en ten slotte restte Honbled niets anders dan de nood­kreet van de agenten uit te stoten en verder alles zonder verzet over zich heen te laten gaan. Trappen en slagen verstoorden zijn innerlijk en maakten hem weerloos. Zijn laatste reactie was zijn ogen te sluiten.


  Even later veronder­stelde men dat hij bewuste­loos of dood was en liet hem liggen. Honbleds dikke pens had ver­hinderd dat zijn eigenlijke robotli­chaam van metaalplastic te voor­­schijn kwam. De burgers van Saluntad bleef de ergste schok bespaard. Vethus­sar had zich uit de menigte losgemaakt en was naar zijn huis teruggegaan. Met behulp van het nieuws dat hij meebracht en met assistentie van zijn bedienden, joeg hij Honbleds knechten het huis en de tuin uit.


  Toen dit gedaan was, ging hij naar zijn slaap­kamer terug, liet door een bediende een paar fakkels aansteken en keek gespan­nen naar de waterklok die rustig de uren aanwees.


  Het water was vier uren voor mid­dernacht overgegoten en nu stond het oppervlak bij de zesde uurlijn. Toen het die lijn bereikte, klonken vanaf de haven drie dreunende kanonscho­ten.


  Vethus­sar glimlachte tevreden, stond op en doofde de fakkels. Terwijl hij in zijn bed stapte, dacht hij: Fafer is betrouwbaar.


  *


  De enige moeilijk­heid op weg naar de haven werd veroor­zaakt door de twee trekdieren. Mar­shall had zich slechts inderhaast kunnen laten uitleggen hoe ze bestuurd moesten worden, en het gebeurde meer dan eens dat ze linksaf sloegen als hij naar rechts wilde.


  Desondanks bereikten ze de haven binnen een half uur.


  Het schip waarop ze het voorzien hadden - de Storrata - was gemak­kelijk te vinden. Het was het enige schip waar op dit uur meer dan de gebruike­lijke nachtlichten brandden en waarop kenne­lijk gewerkt werd.


  Mar­shall reed de wagen tot bij de loopplank die vanaf de kade naar het onderste van de drie dekken liep. Aan boord had men hen gezien.


  'Vethus­sar stuurt ons vieren op dit nachte­lijke uur!' riep Mar­shall.


  Dit was het "wachtwoord" dat hij van tevoren door middel van de ijlboden van Vethus­sar met de kapitein van de Storrata had afgesproken.


  'Kom boven!' riep iemand.


  Ze droegen de nog steeds bewusteloze Springer van de wagen en begaven zich via de loopplank aan boord.(Picture_2) Daar werden ze ontvangen door een man in kleurrijk uniform. Mar­shall peilde zijn gedachten. Ze duidden op ver­won­dering, nieuws­gierig­heid en een beetje ergernis over de opdracht op dit uur zee te kiezen.


  'Welkom aan boord,' zei de man. 'Ik ben Fafer.'


  Mar­shall bedankte hem.


  'Het spijt ons dat we je zoveel last veroor­zaken,' zei hij. 'Maar we hebben je meester een belangrijke dienst kunnen bewijzen, zodat hij zich niet onbetuigd wil laten. Ik weet zeker dat je ook iets van Vethus­sars goed­heid zult merken, als je ons kunt helpen dit land onopge­merkt te ver­laten.'


  Mar­shall merkte dat Fafer in een betere stemming geraakte.


  'Ik zal m'n best doen!' verzekerde de kapitein. 'Kom mee, dan zal ik jullie maar je hutten brengen.'


  Ze gingen via een smalle trap dichtbij de achter­steven, naar het middendek. Daar liep Fafer door een gang verder naar achteren en opende ten slotte aan het eind van die gang een rij deuren die toegang gaven tot een aantal zo prachtig ingerichte hutten, dat Mar­shall en zijn vrienden met stomheid werden geslagen.


  'Door die patrijspoort heb je een ruim uitzicht,' zei Fafer. 'Daar de achter­steven vanaf het commandodek schuin naar het water loopt, kun je niet alleen naar beneden, maar ook naar boven kijken.'


  Dat was belang­wekkend, evenals het feit dat elke hut zo'n patrijspoort had.


  Fafer infor­meerde voor­zichtig of de onderkomens naar de zin van zijn gasten waren, en nam afscheid nadat hem was verzekerd dat ze nog maar zelden zo'n comfor­tabele verblijf­­plaats hadden gehad.


  'Het zal namelijk een moeilijke ma­noeuvre worden,' zei hij verontschul­digend. 'Het getij wisselt over onge­veer een uur. Als we met laag water niet ver genoeg buitengaats komen, worden we door de vloed weer teruggeduwd.'


  Een kwartier later klonken van het bovenste dek drie dreunende kanon­schoten en kort daarna zagen ze het beeld achter de patrijs­poorten veran­deren. De lichten van de haven ver­dwenen en de donkere contouren van andere schepen gleden zachtjes voorbij.


  De Storrata verliet de haven.


  *


  De volgende morgen werd Vethus­sar door een paar mensen quasi terloops gevraagd waar zijn gasten waren. Vethus­sar, die Mar­shall voor diens vertrek iets dergelijks had voorspeld, gaf bereid­willig antwoord.


  De vier vrienden waren met de Storrata vertrokken. Nee, niet naar de westelijke eilanden, maar naar het zuidelijke vasteland. Ja, er was haast bij hun missie geweest, daarom had Fafer, de kapitein, zich bereid ver­klaard nog die nacht zee te kiezen.


  Mar­shalls eerste 'veiligheidscontact' was gesloten. De geruchten begonnen hun omloop.


  *


  Mar­shalls tweede "relais" was de gevangene - Szoltan. Hij had er een goede reden voor gehad diens kleren niet te doorzoeken of hem ook maar iets af te nemen. Mar­shall was ervan overtuigd dat Szoltan iets bij zich had waarmee hij zijn opdrachtgevers min­stens een peilsignaal kon geven.


  Maar dat was nodig. Want nu de Sprin­gers hen toch in de gaten had­den gekregen, had het geen zin meer de terugkeer naar het noorde­lijke vaste­land opzettelijk uit te stellen. De voor­naamste reden - namelijk dat er mettertijd gras zou groeien over de aanslag op de patriar­chen - was weg­gevallen.


  Maar om de afstand van vijfduizend kilometer sneller te kunnen afleggen dan met een zeilschip mogelijk was, had Mar­shall de Sprin­gers nodig. Ze moesten weten waar ze Szoltan en de mannen die hem gevangen genomen hadden, konden vinden.


  Al het overige verliep volgens Mars­halls wens. De Storrata had de haven verlaten en was nog voor het wisse­len van het getij buiten­gaats geko­men, waar het schip nu, bij het krieken van de dag, met matige snelheid door de wind naar het zui­den werd gedreven.


  Hoofdstuk 4


  De planeet van Goszul droeg die naam nog niet lang - althans niet in vergelijking met de geschiedenis van de mensen die nu Goszuls werden genoemd.


  De Goszuls, die zich zelf Gorranen noemden, naar hun wereld Gorr, waren oorspronkelijk Arko­nidi­sche kolonisten geweest die zich, met een machtige ruimtevloot van Arkon ko­mend, in deze sector van de Melkweg op Gorr hadden gevestigd. Dat was enige duizenden jaren geleden ge­beurd. De Gorranen behoorden dus tot hetzelfde ras als Thora en Crest, de twee Arkoniden aan wie Perry Rhodan in feite de ongekende tech­nische vooruitgang van de Derde Macht en de aarde dankte.


  Door bepaalde klimatologische en fy­siologische invloeden van de door de Gorranen bewoonde planeet, was evenwel eerst een vertraging en uit­eindelijk een stilstand in de techni­sche en economische ontwikkeling ontstaan. Ongeveer vijftienhonderd jaar na de komst van de kolonisten begon de Gorr-techniek zelfs achter­uit te gaan. Voorwerpen die eeuwen geleden nog door iedereen werden gebruikt, werden niet meer aange­maakt omdat men had vergeten hoe ze moesten worden vervaardigd.


  Natuurlijk ging die ontwik­keling langzaam en de mensen op Gorr zouden nog twintig­duizend jaar een technisch re­latief hoog­staand ras zijn geweest, als de Springer Goszul hun wereld niet had ontdekt en had besloten de trage ontwik­keling kunstmatig te versnellen.


  Hij, de Springer, had daartoe vele middelen tot zijn beschikking. De Sprin­gers waren een ras van kooplie­den, die geen vaderland als zodanig hadden, maar wel een handelsmono­polie, en die in stilte, omdat zij het meest van de Melkweg hadden ge­zien, als de technisch het verst gevor­derde groep werden beschouwd. Ook zij stamden qua ras af van de Arkoni­den, doch vormden politiek gezien een rijk binnen het Imperium van de Arkoniden. Zolang er geen gevaar dreigde, onder­hielden ze onderling slechts losse betrekkingen. Als een van hen echter door toedoen van een buiten­staander in gevaar kwam te verkeren, schoot men elkaar onmid­dellijk te hulp.


  De kapitein van het schip Orla XI, die in de Wegasector merkte dat iemand daar een inter­stel­laire handel dreef en daarmee inbreuk deed op het monopolie van de Sprin­gers, had hun op de aarde attent gemaakt. Orlgans, de kapitein, had spionnen op de aarde afgezet en - echter alleen omdat Rhodan het zo had gewild - een belang­rijke gevangene gemaakt. Rhodan volgde het Springer­schip, viel het aan en raakte in gevecht met snel toeschie­tende oorlogs­schepen van de Sprin­gers. Daar hij begreep dat hij met zijn drie - later vier - schepen tegen deze overmacht niet lang zou kunnen standhouden, zocht hij de kunstmatige wereld Zwerver op, om daar aan de aanwezige verzamelgeest, nieuwe superieure wa­pens - de fictief­zenders - te vragen.


  De verzamelgeest - de gecompri­meerde geestesinhoud van een licha­melijk reeds lang uitgestorven ras - stelde twee fictiefzenders beschik­baar voor inbouw in de Stardust, Rhodans machtige slagschip, maar niet meer dan die twee. Technisch was Rhodan dus nog steeds de mindere. Zijn plan was nu, de springerpatriar­chen, die voor een buiten­gewone vergadering op de planeet van Goszul bijeengekomen waren, van een onmiddellijke aanval op de aarde te doen afzien.


  Om op Goszul terug te komen: hij maakte voor zich zelf een door onder­ontwikkelde wezens bewoonde wereld door de vertragende werking van de Gorr-omgeving te versterken en de achteruitgang met het tien­duizend­voud te versnellen.


  De Sprin­gers maakten van het noor­delijke vasteland hun steunpunt - de rest lieten ze onaangeroerd. Ze brach­ten de Gorranen, die zij Goszuls noemden, ertoe aan goden te geloven - en die goden waren zij. Van hun robots maakten ze hogepriesters en hielden zodoende de ontwikkeling van de planeet in de hand.


  Ze zochten de meest intelligente Gos­zuls uit, gaven ze een korte hyposcholing en voorzagen zich op die manier van goedkope, onder­danige arbeids­krachten.


  Al met al was de planeet van Goszul - oftewel Gorr - een levend voor­beeld van wat er met de aarde zou gebeuren als de Sprin­gers er ooit in zouden slagen haar te vero­veren.


  *


  Het liep tegen de middag.


  Fafer was op een zuidwestelijke koers overgegaan. Mar­shall en zijn mannen waren naar boven gegaan, naar het commandodek en bekeken van daaraf de Storrata.


  Voor Szoltan was gezorgd. Dat wil zeggen: Hij kon zich in één van de hutten vrij bewegen, maar hij kon er niet uit, behalve aan de zeezijde.


  Mar­shall, die op een opgerolde kabel zat, stond op om een van de kanonnen op het commandodek te bekijken.


  Hij had echter pas een paar stappen gedaan toen een uitroep van Tako Kakuta hem tegenhield. 'Kijk! Daar!'


  Mar­shall slenterde naar hem toe en keek langs zijn uitgestrekte arm. Met een zucht van verlichting zag hij de drie zwarte stippen, die laag boven het water vanuit het noorden nader­den.


  'Dus toch!' zei hij tevreden.


  De uitkijk in de mast scheen op het­zelfde ogenblik dezelfde ontdekking te hebben gedaan.


  'Drie onbekende vaartuigen vanuit het noorden!' riep hij naar beneden.


  En Fafer, die op het middendek stond, riep terug: 'Wat voor soort?'


  De uitkijk riep: 'Ze varen niet op het water, maar erboven!'


  Er klonk angst in zijn stem.


  Mar­shall zag dat Fafer eveneens schrok. De matrozen in Mar­shalls omgeving hadden het gesprek tussen mast en middendek ook gehoord. Mar­shall hoorde hen mompelen: 'Het zijn goden in hun vliegende wagens.'


  Fafer had zich weer hersteld.


  'Doorgaan met je werk!' bulderde zijn stem over de dekken. 'We zullen wel zien wat het zijn!' Mar­shall gaf zijn laatste instruc­ties.


  'We houden ons hier op het dek klaar. Waar­schijn­lijk zal er minstens één man uit een van de boten stappen om met de kapitein te onder­handelen, Ik geloof niet dat ze het schip zullen aanvallen. We hebben een gijzelaar aan boord.'


  De drie vaartuigen kwamen snel naderbij. Ondanks het bevel van de kapitein staakte de bemanning haar werk en liet zich plat op het dek vallen toen de vaartuigen om het schip begonnen te cirkelen en één ervan ten slotte bij het middendek op gelijke hoogte met de verschan­sing bleef hangen om iemand te laten uit­stappen.


  'Kitai... vooruit!' siste Mar­shall.


  Kitai sloop naar de rand van het commandodek en onder dekking van een mast de smalle trap naar het middendek af. Mar­shall zag hem achter de mast in stelling gaan.


  De Springer was waar­schijnlijk oor­spron­kelijk van plan geweest met de kapitein van het schip te praten. Plotseling scheen hij zich echter te bedenken.


  Mar­shall zag hoe hij de microfoon van zijn zakradio voor zijn mond hield en zijn lippen bewogen. Er volgde onmiddellijk een reactie: het vaartuig waaruit de man was gestapt, landde nu op het dek. De tweede man stapte eveneens uit. Een van de twee andere vaartuigen nam de plaats van het eerste in - op gelijke hoogte met de verschan­sing - en ook daaruit stapte één man van de bemanning.


  Nu stonden ze met hun drieën op het middendek en keken over de ruggen van de eerbiedig op de plan­ken liggende bemanning.


  'Tako!'


  Een kort bevel - onmid­dellijk uitge­voerd. Tako was verdwenen.


  Mar­shall hield het tweede vaartuig in het oog, dat dicht bij het dek zweefde, maar daaraan veranderde niets, hoe­wel Tako er zoëven de plaats van de uitgestapte man had ingenomen. Kitai Ishi­bashi gaf een teken vanaf de mast - hij had die drie uitgestapte mannen stevig in zijn sugges­tieve greep.


  Even gebeurde er niets.


  Toen zette het vaartuig waarin Tako zich had getele­porteerd, zich plotse­ling in beweging. Aarzelend, alsof er iemand aan het stuur zat die er nog niet hele­maal mee ver­trouwd was, verwij­derde het zich een eindje van het schip en steeg wat hoger, om even later weer stil te blijven hangen.


  Mar­shall keek gespannen toe.


  Plotseling schoot ergens uit de bui­tenwand een scherp gebun­delde desinte­grator­straal die het onvermoei­baar om het schip cirke­lende derde vaartuig trof. De helft ervan loste in een werve­lende gaswolk op, de ande­re helft viel als een met weinig kracht geworpen steen op het water, sprong nog een keer kletsend op en was drie seconden later spoor­loos gezonken.


  Mar­shall daalde met Yokida naar het middendek af. De drie Sprin­gers stonden daar nog steeds onbeweeg­lijk. Ze hadden niet naar het neer­­schieten van het derde vaartuig ge­keken en schonken ook totaal geen aandacht aan de drie naderende mannen - Kitai had zich inmiddels bij Mar­shall en Yokida aangesloten.


  'Fafer!' riep Mar­shall.


  Fafer had de gebeurte­nissen van achter zijn gebogen arm gadegeslagen en was tot de slotsom gekomen dat zijn passa­giers aanzien­lijk veel mach­tiger moesten zijn dan de goden die daar op het dek stonden. Hij sprong op en kwam gediens­tig aangerend.


  'Luister goed, Fafer!' zei Mar­shall. 'Vervolg de reis naar het zuidelijke vaste­land en zet deze mannen - je hoeft niet bang te zijn, het zijn geen goden - op het volgende eiland aan land. Zodra ze jouw schip uit het oog verliezen, zullen ze alles vergeten wat hun is overkomen. Jij zult hier geen nadelige gevolgen van onder­­vinden, dat beloof ik je. Doe het zelf­de met de gevangene die wij in een van onze hutten hebben en met de man die zo dadelijk uit dat vaartuig daar zal stappen.'


  Tako maakte aanstal­ten om te lan­den. Slingerend gleed het vaartuig een paar meter over het dek, waarbij het een paar bukkende matrozen onzacht opzij duwde, voor het tot stilstand kwam.


  Tako stapte met een ernstig gezicht uit.


  'Ik moest hem doden,' zei hij be­drukt. 'Hij zou me anders niet met rust hebben gelaten.'


  'Dus maar vier gevangenen,' zei Mar­shall tegen Fafer terwijl hij pro­beerde zijn spijt over de dood van de Springer te verber­gen.


  Toen de twee vliegende wagens met de vreemde­lingen waren opge­stegen en in noordelijke richting verdwenen, zette de Storrata de reis op de oorspron­kelijke koers voort.


  *


  Slechts uit de gedachten van de bemanning wist Gucky dat de kleine verkenner geland was. De zwaarte­kracht-neutra­lisatoren absorbeerden volkomen de schok die anders bij het afremmen en landen door het schip zou zijn gegaan.


  De bemanning maakte zich klaar om van boord te gaan en Gucky volgde hun voorbeeld.


  In een gewaagde, verre telepor­tatie-sprong verkende hij eerst de omge­ving van de enorme ruimte­haven die de Sprin­gers op het noorde­lijke vaste­land van de planeet van Goszul hadden aangelegd, vond ten slotte in een klein gebergte een plek die hem voor het verber­gen van de meege­­brachte spullen geschikt leek en keerde toen aan boord terug om met het tele­transport te beginnen.


  Evenals tien dagen geleden aan boord van de Stardust, tilde hij de goederen één voor één telekinetisch op, klem­de ze tussen zijn korte voorpootjes en telepor­teerde ermee naar de schuil­plaats.


  Hij was juist bezig het laatste stuk, een zware desin­tegra­tor op te tillen, toen het onheil geschiedde.


  Een snelle opeenvolging van teleportaties - waarbij bovendien nog baga­ge wordt meegenomen - vereist een dermate sterke concen­tratie, dat het contact met de omgeving vrijwel totaal verloren gaat.


  Gucky merkte niets van de herstelro­bot die, nadat de bemanning het schip had verlaten, aan boord kwam om eventuele schade op te nemen.


  Een zuiver toeval - namelijk het feit dat Gucky opstuivend stof in zijn neus kreeg en moest niezen - belette hem onmiddellijk met de desintegra­tor te verdwijnen.


  Op hetzelfde moment dat Gucky, na zijn niesbui, zijn werk wilde afmaken, voelde hij de vloer trillen.


  Hij probeerde langs telepa­thische weg te ontdekken wie daar buiten aan­kwam. Echter zonder succes, en voor­dat Gucky iets anders kon doen, schoof de deur van het kleine ruim open en zag hij in de gang een meer dan manshoge, stevig gebouwde robot staan.


  Tot Gucky's geluk behoorde de robot tot de klasse van de herstelwerktuigen en daarom beschikte hij ten eerste niet over een bepaald snel reactievermogen en had hij ten twee­de geen wapens bij zich.


  Gucky liet zich op zijn voorpootjes vallen en rukte bliksemsnel de con­tactsluiting van het water- en lucht­dichte omhulsel van de desinte­grator los. Het wapen was haast te zwaar om door de kleine muisbever gehan­teerd te kunnen worden, maar het besef dat zijn actie anders zou mis­lukken nog voordat ze was begonnen, gaf hem extra kracht.


  Met twee krachtige rukken kreeg hij de loop zo ver omhoog dat hij onge­veer naar het midden van het meta­len robotlichaam wees, toen haalde hij met een ruk van zijn poot de trekker over.


  Het schot maakte een stuk uit het robotlichaam los, deed het verdampen en de rest van de machine in twee ongelijke stukken kletterend op de vloer vallen. Gucky liet het zware wapen in het omhulsel terugzakken, maakte de contactsluiting dicht en telepor­teerde met het pak naar de schuil­plaats. Daarna keerde hij terug voor een laatste inspectie.


  En toen maakte hij een fout.


  Namelijk door te menen dat een gewone herstelrobot niet zo gauw gemist zou worden.


  Daarop vertrouwend, verliet Gucky het schip te voet. Hij was ervan overtuigd dat men hem, als hij al iemand tegenkwam, voor een on­schuldig dier zou aanzien; want zijn enige wapen, een kleine impuls­straler, had hij zorgvuldig in een plooi van zijn pels verborgen en zijn ruimtepak had hij met de rest van de bagage overgebracht.


  Het uitge­strekte terrein van de ruimte­haven lag schijnbaar verlaten in het schijnsel van de zon 221-Tatlira, on­der welke naam ze in het sterren­register van de Sprin­gers stond ver­meld.


  Er lagen nog veel andere schepen, doch zó ver weg dat ze slechts voor de helft boven de horizon uitstaken.


  De schepen van de patriar­chen waren zonder uitzon­dering reusachtige vaar­tuigen. Maar vanuit de verte leken ze onschuldig.


  Gucky speelde met de gedachte zich aan boord van zo'n schip te telepor­teren en daar een paar grapjes uit te halen die de patriar­chen last zouden bezorgen als ze weer wilden vertrekken. Maar hij herinnerde zich bijtijds de aard van zijn opdracht en Rhodans waarschuwing: 'De Sprin­gers weten nog niet dat ze met de ruimtevloot van de aarde te maken hebben, als Mar­shall of een van zijn mannen tenminste niet teveel hebben losgela­ten. Maar als er iets gebeurt wat hen aan een voorval op Sneeuwman, in de omgeving van Zwerver, of waar dan ook herinnert, zullen ze zeker spoedig tot de juiste conclusie komen. Dus wees voorzichtig!'


  Gucky verwierp dan ook zijn gedach­te aan een grap.


  Hij schrok toen hij boven de tril­lende horizon in het westen iets zag ver­schijnen. Hetzelfde verschijnsel werd in het zuiden, het oosten en het noorden zichtbaar.


  Over het uitgestrekte, vlakke terrein naderden eskaders lensvormige luchtvaartuigen. gevolgd door in versneld marstempo marcherende colonnes ro­bots. Het ging allemaal zó snel, dat Gucky al bijna inge­sloten was eer hij begreep dat dit machts­vertoon uit­sluitend hem gold.


  Hij was het middel­punt waar de vlieg­tuigen en robots zich uit alle richtingen heen bewogen. Ze hebben de robot gemist, begreep Gucky.


  En op hetzelfde ogenblik drong er nog iets tot hem door, namelijk dat er, sinds Rhodan voor het laatst bericht van Mar­shall had ontvangen, iets moest zijn gebeurd waardoor de Sprin­gers uitermate voor­zichtig wa­ren geworden.


  Gucky was opeens zeer benieuwd naar hetgeen Mar­shall in de tussen­­tijd had gedaan.


  Dat deed hem echter niet vergeten zo snel mogelijk van het toneel te ver­dwijnen.


  Hij telepor­teerde voordat iemand hem duidelijk had kunnen zien en op het idee had kunnen komen dat hij het doelwit van het naderende leger was.


  Hij belandde dichtbij de schuilplaats waar hij al zijn bagage had onderge­bracht. Hij koes­terde niet de illusie dat de Sprin­gers er genoegen mee zouden nemen het landings­terrein af te zoeken en de speur­tocht af te breken als ze daar niets zouden vinden. De grootse opzet maakte het aannemelijk dat ze dan het aangren­zende gebied zouden gaan afzoeken en zijn huidige schuilplaats bevond zich slechts enkele kilometers van de oostgrens van het landings­terrein. En wat nog erger was: De minicoms, sinds kort in gebruik zijnde apparaat­jes, waarmee ondanks hun geringe afmetingen direct radiotelefonieverkeer zonder tijdverlies over afstanden van enige licht­jaren mogelijk was - veroorzaakten, ook wanneer ze niet werden gebruikt, een verraderlijke straling, doordat de kleine energie­­bronnen voort­durend bezig waren de nodige energie voor het volgende gebruik op te wekken en te accumu­leren.


  Gucky begreep dat hij niet lang van zijn schuil­plaats zou kunnen profite­ren. Maar voordat de Sprin­gers te dichtbij kwamen, wilde hij iets doen wat hem zeer na aan het hart lag.


  *


  De vlucht verliep vlot, afgezien van enige kleine moeilijkheden, geduren­de de eerste minuten, met de volko­men onbekende apparaten. De twee patrouille­boten naderden op topsnel­heid de kust van het noordelijke vasteland.


  Steden schenen in dit gebied dun gezaaid te zijn. Maar Kitai ontdekte er een. Ze lag aan de kust en bezat een haven die ongeveer half zo groot was als die van Saluntad. Er lagen een paar zeilschepen in - hetgeen een bewijs was dat de goedgelovige inboorlingen, ondanks hun angst voor de goden, betrek­kingen onderhielden met hun rasgenoten in 'het land van de go­den', zoals ze het noorde­lijke vaste­land noemden.


  Toen ze de kustlijn gepasseerd waren, stuurde Mar­shall zijn machine om­laag en overtuigde zich ervan dat Tako Kakuta hem volgde. De twee boten zweefden laag boven de grond verder, zodat ze slechts een nietig doelwit vormden voor de radarstations van de Sprin­gers.


  Mar­shall vloog op het gevoel. Hij wist niet precies waar hij de vergader­plaats van de patriar­chen moest zoe­ken. Hij kende het terrein onder hem niet. Het enige wat hij zich herinner­de was, dat het enorme landingster­rein waarop de ruimte­schepen van de patriar­chen stonden, niet meer dan honderd kilometer landinwaarts lag.


  Hij landde daarom tachtig kilometer ten noorden van de kust. Door verder te vliegen zouden ze het geluk tarten dat ze tot nu toe mee hadden gehad.


  Ze stapten uit en lieten de boten achter.


  Het terrein steeg en Mar­shall meende zich te herinneren dat vanaf de zuidelijke rand van het landingster­rein een niet al te hoge bergketen te zien was geweest. Misschien waren ze nu bezig die te beklimmen. Misschien hoefden ze slechts over de bovenrand van deze helling heen te kijken om de ruimte­haven aan hun voeten te zien liggen.


  Bij het vallen van de duis­ternis zochten ze een kampeer­plaats. Tama Yokida ontdekte een klein keteldal met een aantal goed gecamoufleerde uitgangen en vooral... water.


  Met het water lesten ze hun dorst; hun honger moesten ze ongestild laten en ze verwensten hun nalatig­heid geen proviand te hebben meege­nomen.


  Ze sliepen niet­temin vast en tot een eind in de volgende morgen. Toen stonden ze weliswaar hongerig maar fris en vol energie op.


  Mar­shall beloofde dat ze in de loop van de dag met de impuls­stralers wel een of ander eetbaar dier zouden kunnen neerschieten en boven een vuurtje roosteren.


  'Ik geloof trouwens niet dat het van hieruit nog ver is naar de ruimte­haven,' zei hij. 'Als we die voor ons zien en Tako zich voldoende kan oriënte­ren, kunnen we van de voorraden van de Sprin­gers leven. Ik geloof dat die er niet slecht van eten.'


  Grinnikend wilde hij er nog iets aan toevoegen, maar op hetzelfde moment scheen hij iets te horen. Hij bleef stokstijf staan en de grijns verdween van zijn gezicht, om er echter even later weer op te verschijnen.


  'We hebben contact!' riep hij uit. 'Gucky is in de buurt!'


  Kitai stootte een vreugdekreet uit, maar Tako toonde zich sceptisch.


  'Weet je het zeker?' vroeg hij.


  Mar­shall knikte heftig.


  'Absoluut! Gucky is nog geen vijftig kilometer hier vandaan - in noord­­ooste­lijke richting. Hij... stil even!'


  Mar­shall luisterde weer. De anderen hoorden hem in zich zelf mompelen - telepa­thische antwoorden geven, die hij voor een betere concen­tratie met het gesproken woord steunde. 'Ja... aanslag is gelukt... tachtig procent van alle patriar­chen ge­dood... ze beschouwen ons nog steeds als bemannings­leden van de Lev XIV... wat? Ja, bemanningsle­den van de Lev XIV... verder niets, we moesten er vandoor... nee, ver­der geen nieuws. Hebben er tot nu toe niets van gemerkt dat de Sprin­gers op andere gedachten zijn geko­men... maar geen zekerheid. - Ja, dat kun je doorgeven. Wacht even - waarmee? Minicoms? Prachtig!'


  Mar­shall draaide zich om.


  'Rhodan is in de buurt, jongens!' juichte hij. 'Acht lichtdagen van hier. Gucky heeft contact met hem. Hij heeft een paar nieuwe toestellen bij zich!'


  Vreugde en dankbaarheid deden hun de knagende honger vergeten. Zo snel als het oneffen, onover­zichtelijke terrein mogelijk maakte, begaven ze zich in de richting van de plek waar Gucky zich met zijn bagage schuil hield.


  *


  Etztak was van nature en in de letterlijke zin van het woord een Gelijke onder gelijken - een Patriarch onder patriar­chen.


  De gebeur­tenissen van de laatste dagen, waaruit telkens weer was gebleken dat Etztak met zijn naar het scheen overmatige voorzich­tigheid gelijk had en degenen die meenden dat het allemaal niet zo'n vaart zou lopen, ongelijk, hadden de oude man echter boven zijn medepatriar­chen verheven.


  Er werd naar hem geluisterd.


  En men begon zich af te vragen wat er waar kon zijn van Etztaks vermoe­den dat de aanstichters van de on­verkwikkelijke incidenten de wezens waren die kapitein Orlgans enige tijd geleden in een zijarm van de Melk­weg had ontdekt.


  Etztak was zeer oud, maar ook zeer schrander. 'De gevan­genen weer ont­snapt!' bulderde hij, en Vallingar en Wovton, de twee patriar­chen die bij hem in zijn ruime werkkamer ston­den, krompen ineen alsof zij persoon­lijk voor dit fiasco verant­woorde­lijk waren. 'Eén van onze kost­baarste agenten onherstelbaar beschadigd, één van onze mannen ontvoerd, één patrouil­leboot vernield en twee gestolen, drie man gedood en nog drie andere eveneens ontvoerd en nu nog minstens één van die gemene vreem­delingen met de Frer LXXII midden­in ons steunpunt geland! En wij heb­ben hem niet gevonden!'


  'Nog niet,' verbeterde Vallingar schuchter. 'Er wordt nog gezocht.'


  Etztak maakte een minachtend ge­baar.


  'Als hij onder onze ogen van een vlak vliegterrein kon verdwijnen, zal het hem niet veel moeite kosten zich in de bergen schuil te houden!'


  Alsof de man in de centrale hierop had gewacht, begon het communica­tietoestel te zoemen terwijl Etztak het laatste woord uitsprak.


  Etztak drukte de schakelaar neer.


  'Wat is er?' vroeg hij nijdig.


  'De patrouille­boten hebben iets ont­dekt,' antwoordde de man vreesachtig en gejaagd.


  'Wat hebben ze ontdekt?' schreeuw­de Etztak ongeduldig.


  'Straling van vijf­dimensi­onale aard, maar zeer zwak. Ze weten niet wat de oorzaak van zo'n straling zou kunnen zijn, maar ze zien haar in ieder geval als verdacht.'


  'Zo, doen ze dat!' lachte Etztak honend. 'Laat die kerels landen en gaan kijken, anders krijgen ze met mij te doen!'


  De man verzekerde geïntimideerd dat hij het bevel onmid­del­lijk zou door­geven.


  Triomfan­telijk, hoewel hij enige ogenblikken tevoren zelf nog van mening was geweest dat het zoeken vruchteloos zou blijven, wendde Etz­tak zich tot de twee patriar­chen.


  'Alles is nog niet verloren! Over een paar minuten zullen we hem of hen te pakken hebben.'


  Gucky werd verrast door het verba­zingwekkend snelle succes van de patrouille­boten. Hij had Mar­shalls rapport in code via de minicom aan Rhodan doorgegeven en de ontvangstbevestiging gekregen.


  En toen hij het apparaatje voorzichtig op de grond legde om het weer in te pakken, zag hij de schaduw van de eerste boot over zich heen gaan.


  Vlug kroop hij een paar meter verder in zijn schuilplaats.


  Het was niet de enige boot geweest. Er kwamen er nog meer uit andere richtingen, vijftien, twintig, vijfen­twintig.


  Gucky zat in de val.


  Voor hem persoonlijk was dat minder ernstig, want zelfs wanneer de vijand zijn handen al naar hem uitstrekte, zou hij zich door een telepor­tatie-sprong in veiligheid kunnen brengen.


  Maar de bagage! Die was niet alleen kostbaar, maar zou bovendien de Sprin­gers verraden met wie ze te maken hadden. En juist dat moest voorlopig nog vermeden worden.


  Gucky sloop nog eens uit zijn dekking in de rotswand, om het minicom-apparaatje en het bijbehorende foedraal te halen. Hij borg het vlug op en haalde vervolgens de automatische desinte­grator weer te voorschijn.


  Daarna begon hij de eerste pakken in veiligheid te brengen. Hij herinnerde zich de loop van de rivier die aan de andere kant van de hoogvlakte naar de voet van de bergen stroomde en via een indrukwekkende rotspoort op de kustvlakte uitkwam. Die rivier was diep genoeg voor wat Gucky beoogde - diep genoeg zelfs om de ononder­broken straling van de minicoms naar boven af te schermen.


  Gucky hoopte dat hij nog gelegenheid zou krijgen zich van alle bagage te ontdoen voordat de Sprin­gers zouden komen, maar die hoop ging niet in vervul­ling.


  Gucky hurkte over de loop van de zware desinte­grator en doodde vijf van de Sprin­gers die intussen uitge­stapt waren en met een meetinstru­ment in de ene en een wapen in de andere hand, recht­streeks naar zijn schuil­plaats toekwamen.


  Toen riep hij Mar­shall op.


  Mar­shall was juist bezig zich aan een glad rotsblok op te trekken toen Gucky's oproep hem bereikte. De inten­siteit was zo groot, dat Mar­shall van schrik zijn met moeite verkregen houvast losliet en een paar meter omlaag gleed, naar de voet van het rotsblok, waar zijn kameraden ston­den te wachten.


  'Stil...!'zei hij.


  Gucky's bericht was kort maar nauwkeurig.


  'Gucky is in moeilijkheden,' vertaal­de Mar­shall vlug. 'De Sprin­gers heb­ben hem gevonden, maar hij wil de bagage niet in de steek laten. Hij vraagt of Tako bij hem kan komen.'


  Tako was onmiddellijk bereid.


  'Afstand, kenteken?'


  'Afstand vijfenveertig kilometer, richting oost­noord­oost, kenteken: een hele vloot Springerboten, voor een deel geland, voor een deel nog in de lucht.'


  Tako knikte.


  'In orde,' zei hij eenvoudig en was op hetzelfde moment verdwenen.


  Tako belandde twee meter achter Gucky. Deze had enige moeite met het hanteren van de zware desinte­grator. Juist toen Tako opdook, ver­liet een energiestraal als een fluiten­de, groene lichtflits de loop. Enige Sprin­gers, die de schuilplaats nader­den, liepen in het verderf.


  'Pas op, Gucky!' riep Tako. 'Ik ben hier.'


  Gucky draaide zich bedaard om en liet zijn knaagtand zien.


  'Dat weet ik,' lispelde hij. 'Ik heb alleen nog geen tijd gehad om je te begroeten.'


  Met zijn rechter­voorpoot wees hij naar een van de grijze pakken die naast hem lagen.


  'Maak dat open en neem de impuls­straler eruit! Die kerels zullen ons voorlopig niet met rust laten.'


  Tako gehoor­zaamde vlug. Pas toen hij het wapen in zijn armen hield, gunde hij zich de tijd om de situatie op te nemen.


  Gucky lag aan de zuidwest­flank van een als een toren oprijzende monoliet, beschermd door een aantal kleine rotsblokken. De patrouil­leboten sche­nen tot op de meter nauwkeurig te weten waar hij zich bevond, want als ze om de rots heen cirkelden, waag­den ze zich in het oosten en het noorden veel dichter bij de steile wand dan op andere plaatsen.


  Ze hadden nog geen enkel effectief schot op Gucky kunnen afvuren, want diens zware automatische wa­pen reikte minstens even ver als de in de boten ingebouwde lichte ka­nonnen.


  Onder dekking van lagere blokken kroop Tako met zijn impuls­straler naar de noordzijde van de rots. Van­uit een veilige positie richtte hij de loop van het wapen omhoog en ver­anderde vijf Springerboten in verdam­pend metaalplastic, voordat de Sprin­gers begrepen dat het nu ook aan deze kant van de rots gevaarlijk voor hen was geworden en dat het tijd werd zich tot op een eerbiedige afstand terug te trekken.


  Tako kroop terug. De stapel bagage naast Gucky was intussen kleiner geworden. Gucky benutte iedere vrije seconde om met een pak weg te telepor­teren en weer terug te komen. In totaal wachtten nu nog vier pak­ken om naar de veilige schuilplaats onder het wateroppervlak van de bergstroom te worden gebracht.


  Tako keek naar de boten die nog steeds op veilige afstand hun rondjes om de rots trokken.


  'Als ze merken dat ze op deze manier hun doel niet bereiken, sturen ze ons de zware artillerie op de hals, 'zei hij.


  Gucky knikte heftig.


  'Dat weet ik. Maar ik geloof wel dat we klaar zullen zijn voordat ze ko­men.'


  Met deze woorden verdween hij weer met een van de pakken. En twintig seconden later met het volgende.


  Toen vielen de Sprin­gers weer aan. Ze hadden een andere tactiek be­dacht. Ze vielen van twee kanten - uit het zuiden en het westen - te voet aan. Tegelijker­tijd kwamen een stuk of zes boten laag boven de grond om de rots heen gestoven.


  Voor Gucky alleen zou deze manier van aanvallen onder de gegeven om­standigheden gevaarlijk zijn gewor­den. Nu nam Tako echter de rechter­­helft van de aanvallers voor zijn rekening en liet ze zo schrikken dat ze zich al terugtrokken voordat ze meer dan een paar schoten in het wilde weg hadden kunnen lossen. Gucky boekte aan zijn kant niet minder resultaat. De Sprin­gers gin­gen er hals over kop vandoor en het zag er naar uit dat Gucky nu een paar minuten tijd zou krijgen om zijn werk af te maken.


  Hij bracht een van de twee laatste pakken naar de nieuwe schuilplaats, wees toen naar het laatste pak en zei: 'Breng dat naar Mar­shall en kom dan terug. Ik hoop dat ik me zolang kan redden.'


  Tako wist niet wat er in het pak zat, maar Gucky scheen het als belang­rijk te beschouwen. Hij nam het pak onder zijn arm, concen­treerde zich met gesloten ogen op de plek waar hij Mar­shall en de anderen had ach­tergelaten en sprong.


  Mar­shall kreeg zelfs geen tijd om iets te vragen. Nog voordat hij zich van de schrik door Tako's plotselinge verschij­ning had hersteld, was de Japanner al weer verdwenen.


  Bij Gucky was intussen niets nieuws voorgevallen. 'Ze zijn nog steeds bang,' lispelde hij spottend.


  Tako zag in de verte op de hoogvlak­te een paar Springermachines op­stijgen, schuin de lucht inschieten en in westelijke richting verdwij­nen. In het westen lag het uitge­strekte ruimtelandingsterrein. Duizend tegen één dat die boten daarheen gingen om assistentie te halen.


  'Je hebt gelijk,' zei Gucky. Hij herin­nerde Tako er op die manier aan dat hij behalve telekineet en teleporteur, bovendien een bekwaam telepaat was. 'Ze gaan hulp halen. Maar tegen de tijd dat ze terugkomen, zal hier niets meer zijn waartegen ze zich kunnen laten helpen.'


  Tako beschreef hem zo nauwkeurig mogelijk de plek waar Mar­shall wachtte. Hij zelf sprong vooruit en stond er zelf verbaasd over dat zijn beschrij­ving zo goed was geweest, dat Gucky reeds enkele seconden later op nog geen tien meter afstand opdook. Mar­shall, Kitai en Tama begroetten hem harte­lijk.


  Gucky zei op zijn spottend lispelende manier: 'Uit me zelf zou ik niet gekomen zijn. Maar Rhodan zei: ga jij eens kijken of die vier ruige apen toevallig nog leven. - En toen moest ik wel gaan!'


  Ze maakten niet langer grapjes toen ze bedachten dat hun situatie na het laatste incident, beslist niet meer zo roos­kleurig was als voor hun plan wenselijk was. De Sprin­gers waren opmerkzaam geworden - niet zozeer, in het algemeen, dat waren ze al sinds een paar weken, maar in het bijzonder op datgene wat in hun naaste omgeving gebeurde. Ze zouden een net van patrouil­leboten over het noordelijke vasteland spannen en de mazen van het net waar­schijnlijk zo klein maken dat er geen redelijke kans meer zou bestaan er doorheen te glippen.


  'We moeten er iets op verzinnen,' zei Mar­shall gemelijk, 'en wel vlug!'


  *


  Vallingar meende dat Etztak een beroerte zou krijgen als hij niet gauw bedaarde.


  Hij had nog nooit iemand zo aan zijn woede zien toegeven als Etztak. Met overslaande stem schreeuwde hij on­samenhangende woorden, vervloekte eerst de piloten van de patrouillebo­ten, vervolgens de organisatoren van de opsporings­actie en ten slotte het hele 'decadente' ras van de Sprin­gers.


  Vallingar moest echter in stilte toe­geven dat er redenen waren om woedend te zijn.


  Dertien boten en achtendertig man verloren! En dat in een gevecht tegen een tegenstander die ze zelfs nog niet te zien hadden gekregen - van wie ze niet eens wisten wie hij was en hoe sterk hij was. De bemanningen van de boten hadden aanvankelijk gerap­porteerd dat het afweervuur slechts van één enkele plaats kwam. Maar kort daarna hadden ze in vuur van een andere plaats vijf boten met bemanning verloren en hun mening moeten herzien.


  Ze hadden zware wapens te hulp geroepen, maar nog voor die kwa­men, waren de overige bemanningen erin geslaagd, de schuilplaats van de tegenstander zonder enig verzet te bestormen.


  Dat zou een verblijdend succes zijn geweest, als ze daarbij de tegenstan­der te pakken hadden gekregen. Maar de man of de mannen die zich daar zo uitermate effectief verdedigd hadden, schenen in lucht te zijn opgegaan. De schuilplaats was leeg.


  Vandaar Etztaks woede.


  In de laatste ogenblikken dat hij nog over zijn volle verstand beschikte, had hij alle beschikbare vaartuigen op een uitgebreide opsporings­actie uitge­stuurd, een actie die het hele vasteland en een aanzienlijk deel van de kustwateren omvatte. Daarna was hij begonnen te razen en te tieren, tot nu toe zonder onder­breking en zon­der enig teken dat hij er spoedig mee zou ophouden.


  Vallingar, die zich gedurende de eer­ste minuten van razernij eveneens hevig had opgewonden, was intussen weer tot bedaren gekomen en liet, op zijn gemak in een stoel zittend, Etz­taks woede-uitbarsting met een soort behaaglijke nieuws­gierigheid over zich heen gaan.


  Het communicatietoestel begon te zoemen en daar Etztak er in zijn woede geen acht op sloeg, bracht Vallingar de verbinding tot stand. De man aan de andere kant was zicht­baar opgelucht toen hij niet het van woede rood aangelopen gezicht van Etztak op het scherm zag.


  'Nog twee boten als vernie­tigd ge­rapporteerd,' zei hij zuchtend.


  'Waar?' vroeg Vallingar zo rustig mogelijk.


  De man gaf nauwkeurig de plaats aan waar de boten waren neer­geschoten. Vallingar zocht de plaats op de, een gehele wand bedekkende geprojec­teerde kaart op.


  Daarna ondernam hij een poging Etztak tot bedaren te brengen. Dat lukte hem echter pas toen hij de sterke oude man bij zijn kraag pakte en hem zo draaide dat hij hem wel moest aankijken.


  'Er zijn nog twee boten neergescho­ten,' zei Vallingar rustig.


  Nu Etztaks razernij eenmaal was onder­broken, verloor hij zijn bezin­ning niet zo vlug meer. 'Maar daardoor kennen we de mars­route van de tegenstander,' voegde Vallingar er aan toe. 'Waar... hoezo...?'


  Vallingar trok Etztak mee naar de kaart.


  'Hier,' zei hij op een vrij grote, licht­groene plek wijzend, 'hebben de boten tot een uur geleden contact met de vijand gehad, zonder succes. En hier,' zijn hand ging naar links en wees een plaats aan ongeveer tussen de groene plek en de witte rechthoek van de ruimte­haven, 'zijn de twee laatste boten neergeschoten. Begrijp je het?'


  Etztak knikte grimmig.


  'Ja!' bromde hij. 'Ze zijn op weg naar het landings­terrein.'


  *


  Dat was wat Mar­shall, Gucky en de anderen 'erop verzonnen' hadden.


  Ze hadden een veilige schuilplaats nodig zolang ze van Rhodan geen nauwkeurige instructies hadden ge­kregen en de Sprin­gers met al hun handigheid naar hen zochten.


  Aan een schuilplaats ergens in de eenzaam­heid, hadden ze niets. Daar zouden de Sprin­gers hen juist zoeken en met de hun ter beschik­king staan­de middelen was de kans niet gezien te worden, uiterst gering. Ze moesten dus ergens een schuil­plaats vinden waar de Sprin­gers niet zo zorgvuldig zouden zoeken, omdat ze er zeker van waren dat de vluchte­lingen onder de daar heersende omstandig­heden on­middellijk zouden opvallen.


  Dus onder mensen.


  De Sprin­gers rekenden erop, dat de vluchte­lingen duidelijk als leden van de Lev XIV-bemanning te herken­nen waren - vooral onder de beman­ningen van de primitieve zeilschepen die aan de zuidkust voor anker lagen. Als ze al op het idee zouden komen dat de gezochten zich daar schuil hielden, zouden ze, om daarachter te komen, volstaan met informatie bij de kapiteins van de schepen. De kapiteins zouden een 'god' geen waar­heidsgetrouw antwoord weigeren.


  Ze zouden zich dus aan boord van een van die schepen verstoppen. De enige daaraan verbonden voor­waarde was, dat de Sprin­gers niet de lucht moch­ten krijgen van de weg die ze geko­zen hadden.


  Ze moesten dus afgeleid worden. Ze moesten geloven dat hun vijanden zich in een andere richting - bijvoor­beeld naar de ruimte­haven - ver­plaats­ten, zodat ze hun patrouil­les uit alle andere delen van het vasteland zouden terug­trekken om ze op die route te concen­treren.


  Dit deel van het werk namen Tako en Gucky voor hun rekening. Gucky had erop aange­drongen dat een van de twee zware wapens bij Mar­shall en zijn groep zou achter­blijven. Mar­shall had dan ook de impuls­straler gehou­den. Tako en Gucky namen de desin­tegra­tor en een handig klein zakwapen.


  Niemand twijfelde eraan dat hun taak zeer gevaar­lijk was. Als ze opgemerkt werden, zouden ze het met de hele opsporingsvloot van de Sprin­gers aan de stok krijgen. Boven­dien kenden ze het terrein maar matig. Het was heel goed mogelijk dat ze na een sprong middenin een Springerpatrouille zouden opduiken en in zo'n geval was de kans dat ze ongedeerd zouden ontkomen, zeer ge­ring.


  Maar er zat niets anders op.


  Met een enigszins bezwaard hart namen Mar­shall, Kitai, Ishi­bashi en Tama Yokida, die zich in zuidelijke richting naar de kust zouden begeven, afscheid van de twee telepor­teurs.


  De hemel was zwart van de patrouil­leboten, platte, gemakkelijke transporttoestellen die door de Sprin­gers in plaats van vrachtwagens werden gebruikt, en kleinere verkennings­vaar­tuigen, ongeveer ter grootte van de Frer LXXII waarmee Gucky ge­komen was.


  Tako en Gucky hadden hun toevlucht in een hol gezocht en wachtten af wat de Sprin­gers zouden doen. Een paar minuten geleden hadden ze twee boten neergeschoten en als gevolg daarvan had kort daarna de hele opsporingsvloot zich boven deze plaats verzameld.


  Ze had echter, behalve de vernieti­ging van de twee boten, geen enkele aanwijzing. Gucky en Tako zonden geen peilbare straling uit, want Mar­shall had de minicoms meegenomen.


  Tako keek op zijn horloge. Mar­shall was nu ander­half uur onderweg. Re­kening houdend met het feit dat hij naar de dichtst­bijzijnde haven bijna honderd kilometer moest lopen - het was wel zeker dat de Sprin­gers de twee gestolen patrouil­leboten allang hadden gevonden en weggehaald - was het duidelijk dat de misleidingactie zoveel mogelijk moest worden gerekt, wilde Mar­shall er enig nut van hebben.


  'We moeten naar de andere kant,' lispelde Gucky.


  De andere kant van het lang­gerekte, van oost naar west lopende dal, lag een paar honderd meter verder naar het noorden en stellig buiten het gebied waarin de Sprin­gers hun prooi vermoedden.


  Tako knikte. Het kon geen kwaad de Sprin­gers telkens opnieuw voor een verras­sing te plaatsen.


  Ze sprongen snel na elkaar, na het doel van de sprong zo nauwkeurig mogelijk te hebben afgesproken. Ze belandden ongeveer ter halver hoogte van een met losse stenen bezaaide helling, waaruit hier en daar grotere rotsblokken opstaken. Gucky, die als laatste was gesprongen, verscheen niet verder dan vijftien meter van Tako en zocht, evenals de Japanner, zo gauw mogelijk dekking achter het dichtst­bijzijn­de rotsblok. Ze waren goed op elkaar ingespeeld.


  Aan de overkant van het dal zagen ze de eerste Springerboten voorzich­tig landen en de beman­ningen nog voor­zichtiger uitstappen.


  Afzon­derlijke patrouil­levaar­tuigen maakten zich telkens weer uit de formatie los en vlogen langs de vrij steile hellingen van het dal om spo­ren van de gezochten te zoeken.


  'We zullen ze een handje helpen!' zei Tako. Hij legde de desin­tegra­tor op een hoekige steen, keek langs de loop en wachtte. Hij had de tijd, hij hoefde de vijand niet op te zoeken; hij zou te zijner tijd vanzelf wel voor de loop komen. Het duurde maar een paar minuten voor het zover was.


  Tako hoefde niets anders te doen dan zijn vinger te buigen en de trekker meteen weer los te laten. Hij bereikte wat hij gewild had. Een desin­tegra­torstraal van niet meer dan een tiende seconde trof de kleine boot die zich te dichtbij had gewaagd en vernietigde een deel van de huid. Tako had zonder extra moeite het hele vaartuig compleet met beman­ning kunnen vernietigen. Maar het was hem voldoende te zien hoe de boot dwarre­lend en hulpeloos omlaag zweefde en tamelijk hard neerkwam, waarna van alle kanten reddingsploe­gen kwamen aanrennen.


  Tako was ervan overtuigd dat de bemanning nog leefde.


  Interessant was ditmaal de reactie van de overige Springervaartuigen. Iemand scheen te hebben gezien waar het schot vandaan kwam en zijn kennis door te geven. Met een vastbe­radenheid die ze van Sprin­gers tot nu toe niet gewend waren, lieten ze de plaats waar ze aanvankelijk hadden gezocht, met rust en kwamen naar de noorde­lijke helling van het dal. 'Dat ziet er slecht voor ons uit!' bromde Gucky. 'We moeten meer naar het westen!'


  Een paar seconden nadat ze uit hun laatste dekking verdwenen waren, ontploften daar de eerste projectielen van de Springer-boten.


  *


  Na een ongehinderde mars van drie uur bereikte Mar­shall met zijn twee metgezellen een soort weg.


  Mar­shall droeg de impuls­straler over zijn schouder. Het wapen woog niet te zwaar, daar Tama Yokida een deel van het gewicht met de kracht van zijn zeldzame gave voor hem droeg. De andere helft van zijn telekinetische capaci­teiten concen­treerde hij op de minicoms die hij samen met Kitai Ishi­bashi achter Mar­shall aan­droeg.


  Op een gegeven moment bleef Mar­shall nadenkend op de weg, die eigenlijk niet meer dan een wagenspoor was, staan.


  'Is er iets niet in orde?' vroeg Kitai.


  Mar­shall wees met zijn linkerhand naar de wielsporen.


  'Dat daar,' antwoordde hij. 'Geloven jullie dat de Sprin­gers de Goszuls zo ver landinwaarts laten komen? We zijn nog minstens zestig kilometer van de kust.'


  Kitai schudde zijn hoofd.


  'Nee, geen Goszuls. Maar waarom zouden de Sprin­gers die sporen niet zelf gemaakt kunnen hebben?'


  'Omdat ze geen voertuigen met wie­len hebben. Het zijn van huis uit nomaden die in de ruimte rondzwer­ven en slechts zelden, en dan nog tegen hun zin, op een of andere planeet landen. Ze hebben geen em­plooi voor voertuigen met wielen.'


  Kitai bromde binnensmonds: 'Wie moet het dan geweest zijn?'


  Mar­shall trok zijn schouders op.


  'Ik weet het niet,' antwoordde hij. 'We zullen het wel zien, want we blijven dit spoor volgen.'


  Ze bleven naast de weg lopen waar slechts af en toe voertuigen gebruik van schenen te maken, want zelfs de grond in de sporen was los en moeilijk begaanbaar. Er verstreek een half uur zonder dat hun nieuwsgierigheid bevredigd werd.


  Maar toen bleef Kitai plotseling staan en dwong Tama, die samen met hem de minicoms droeg, hetzelfde te doen.


  'Luister!' riep 'hij uit.


  Ze luisterden. Uit een nog niet nauw­keurig vast te stellen richting, maar waarschijnlijk van het voorgebergte aan de voet waarvan ze op de weg waren gestuit, klonk een rammelend, knetterend en snuivend geluid.


  'Hé!' riep Mar­shall verbaasd uit. 'Dat lijkt op het geluid van de eerste auto van m'n grootvader!'


  Ze bleven staan en wachtten af. Geen moment kwam de gedachte bij hen op dat iets wat zo'n verschrikkelijk la­waai maakte, voor hen een gevaar zou kunnen betekenen.


  Even later zagen ze wat het was. Met een woeste zwaai verscheen het om een bocht van de weg, kwam wat te ver op het gras terecht en bleef steken. Het geknetter werd minder, maar klonk na enige seconden des te heviger weer op en toen ploegde het vreemde vehikel zich gewillig maar een beetje traag door het gras. Het keerde in een ruime boog naar het pad terug, voerde de snelheid op toen het de wielsporen bereikte en reed nu op de wachtenden toe. Mar­shall be­gon te lachen.


  'Dat is niet de eerste auto van m'n grootvader... maar van m'n over­grootvader!' proestte hij.(Picture_3)


  In werkelijkheid vertoonde het wei­nig gelijkenis met een auto. Het was een eenvoudige, platte wagen, onge­veer anderhalf bij drie meter, met een paar wielen van voren en van achteren, een er onderaan hangende motor en een vooralsnog ondefinieer­baar mechanisme dat vermoedelijk voor het draaien van die vooras diende.


  Er zaten drie mannen op. Het waren zonder enige twijfel Goszuls, maar heel anders gekleed dan die welke Mar­shall en zijn mannen tot dusver hadden gezien.


  Mar­shall hoefde hun gedachten niet te lezen om ze te herkennen. Ze behoorden tot degenen die de Sprin­gers een oppervlakkige hypno­scholing waard gevonden hadden en tot goedkope arbeidskrachten - om niet te zeggen arbeidsslaven - gemaakt hadden.


  Trots zaten ze op hun onwaarschijn­lijke auto en staarden verwonderd naar de drie wandelaars die hun best deden om hun hilariteit te verbergen.


  De bestuurder van de wagen had kennelijk moeite om zijn voertuig tot staan te brengen. Hij slaagde daar pas in toen het vehikel Mar­shall en zijn mannen al met een hijgende en knallende motor een paar meter ge­passeerd was.


  Mar­shall ving de gedachten van de Goszuls op; ze zagen hem en de twee Japanners eveneens voor employés van de Sprin­gers aan - 'dienaren van de goden' zoals de andere Goszuls hen noemden.


  Waar willen jullie heen?' vroeg de man aan het stuur, toen hij zijn zware taak eindelijk had volbracht.


  Hij sprak het interkosmo met de zangerige klank van de bewoners van de planeet van Goszul. Mar­shall deed geen moeite om die zangerige manier van spreken na te doen.


  'Naar de haven,' antwoordde hij kortaf.


  De Goszul keek verbaasd op.


  'Te voet?' vroeg hij.


  Mar­shall las de gedachten die door het hoofd van de Goszul schoten. Hadden de goden dan geen wagen meer over gehad?


  'De goden hadden geen wagen voor ons over,' antwoordde Mar­shall. 'Mo­gen we met jullie meerijden?'


  'Je weet dat dat niet kan,' antwoord­de de Goszul.


  Mar­shall las de verklaring: Deze wagen kan maar drie personen dra­gen. Hij keek Tama aan en fluis­terde: 'De wagen kan maar drie personen dragen, kun jij hem een handje hel­pen?'


  Tama knikte en Mar­shall wendde zich weer tot de Goszul. 'Zullen we het eens voorzichtig pro­beren?'


  Zonder een antwoord af te wachten, stapte hij als eerste op het plastic chassis dat het belangrijkste onder­deel van de 'auto' vormde. De Goszul aan het stuur wilde protesteren, maar hij kwam er niet toe doordat Kitai en Tama er vlug achter Mar­shall opklommen zonder dat het vehikel in elkaar zakte.


  'Zie je wel?' lachte Mar­shall. 'Het gaat best! Rijden maar!'


  De Goszul dacht daar niet aan. Mar­shall las opkomend wantrouwen in zijn gedachten.


  'Wie zijn jullie eigenlijk? Waarom spreek je zo vreemd en wat is dat voor een apparaat dat je daar op je schouder draagt?'


  'Dat weet ik niet,' antwoordde Mar­shall doodkalm. 'De goden vertellen hun dienaar niet wat hij voor hen naar de haven moet brengen.'


  Dit antwoord scheen de Goszul tevre­den te stellen.


  'Maar hoe komt het dat je zo vreemd spreekt?' vroeg hij nog eens.


  'Ik kom van een heel ver land,' legde Mar­shall uit.


  'Toch niet van het zuidelijke vaste­land?' vroeg de Goszul met een flik­kering in zijn ogen. Mar­shall was zo onvoor­zichtig het vreemde brein niet te raadplegen alvorens te antwoorden. 'Ja,' zei hij.


  Op hetzelfde ogenblik zag hij zijn fout in.


  'Daar kom ik ook vandaan!' riep de Goszul uit. 'We zijn dus landgenoten; maar...' hij stokte en kneep zijn ogen half dicht, 'dan begrijp ik helemaal niet waarom je zo vreemd spreekt.' Mar­shall maakte zich al klaar voor een uitvoerige verklaring - van zijn noodlot, van de landen waarheen hij verdreven was, etcetera. Maar voor hij zijn mond open kon doen, maakte de Goszul een afwerend gebaar en zei: 'Maar mis­schien vergis ik me. Je spreekt eigenlijk helemaal niet zo vreemd.'


  Hij draaide zich om en begon de motor weer op gang te brengen.


  Mar­shall keek Kitai aan. Deze glim­lachte boosaardig en Mar­shall zei zachtjes: 'Dank je! Het begon net gevaarlijk te worden.'


  Kitai had langs suggestieve weg de verdenking van de Goszul weggeno­men.


  Mar­shall interesseerde zich voor de motor die het voertuig aandreef. De Goszul aan het stuur had hem intus­sen aan de gang gekregen, en toen Mar­shall het geluid van zo dichtbij hoorde, twijfelde hij er niet meer aan dat het inderdaad een verbrandings­motor was, zoals de bekende benzine­motoren. De geur van het verbran­dingsgas leek weliswaar op niets wat Mar­shall ooit had geroken; maar dat zei niet veel. Een verbrandingsmotor liep ten slotte ook op goedkope jene­ver.


  Het wonder lag in feite op een ander gebied: De Sprin­gers, gebonden aan de ruimte en absoluut niet geïnteres­seerd in rijdende voertuigen, hadden zich de moeite gegeven voor hun dienaren een op een auto gelijkend voertuig uit te denken. Waarschijn­lijk hadden ze de Goszuls geen betere technische middelen dan deze slecht functi­onerende verbrandingsmotor durven toevertrouwen.


  Was dat een bewijs dat ze zich niet al te zeker voelden van de hypnogeschoolde Goszuls?


  Mar­shall groef in de gedachten van de drie 'godendienaren', maar vond geen aanwijzingen dat ze met wrok aan de Sprin­gers dachten. Hetgeen echter niet veel zei, want op dit ogenblik dachten ze helemaal niet aan de Sprin­gers.


  Tama Yokida zorgde er intussen voor dat de wagen lichter was, zodat de zwaar hijgende motor de vracht kon trekken. De Goszul aan het stuur scheen zich te verbazen over de snelheid waarmee het vehikel over het pad hobbelde. Hij draaide zich om en riep opgewekt: 'Over drie uur zijn we bij de haven!'


  *


  De ongewone strijd, had zich verder naar het noorden verplaatst. Tako schatte dat ze nu op gelijke hoogte waren met de noordelijke grens van het grote landings­terrein. Het werd tijd om naar het westen af te slaan.


  De min of meer gerekte gevechten hadden de Sprin­gers tot nu toe vijf patrouil­leboten en twee transport­­vlieg­tuigen gekost. Ze konden hun opdrachtgevers als enig resultaat melden dat ze na ieder schot van de vijand diens verblijfplaats onmiddel­lijk hadden ontdekt, maar met hun tegenzet telkens net even te laat kwamen.


  De nerveuze spanning in de opspo­ringspatrouilles steeg.


  Dit waren geen gewone vijanden - dit waren geesten!


  Etztak begon echter in een nieuwe woede-uitbarsting weer te razen en te tieren en beloofde iedereen die het durfde wagen het zoeken op te geven voordat de vijand dood of gevangen genomen was, zonder vorm van pro­ces te zullen laten doodschieten.


  Sinds ze van Mar­shall afscheid had­den genomen, waren er vier uren en dertig minuten verstreken. Tako meende dat het minstens viermaal zo lang zou duren eer Mar­shall de haven bereikte. Want Mar­shall had hun nog niet laten weten dat het hem gelukt was op een voertuig mee te rijden.


  De stad was niet Saluntad en er stond ook geen enkel huis zoals Vethus­sar er in het zuiden een bezat. Deze waren van een andere bouwtrant.


  Maar de stad had een haven, en in die haven lagen drie grote, zeewaardige zeilschepen die genoeg plaats boden om een hele compagnie aardse guer­rillastrijders te verbergen.


  Mar­shall kreeg opeens haast om van de wagen af te komen. Ze zagen al gauw dat er zeer veel Springerrobots in de stad waren, en zolang ze niet wisten welke functies die vervulden konden ze er niet zeker van zijn dat een van die robots niet op eigen houtje de inzit­tenden van de knette­rende auto zou gaan controleren en daar noch door suggestie noch door enige andere kracht, behalve met wapengeweld, van af te brengen zou zijn.


  Mar­shall bedankte dan ook de drie Goszuls, zei dat hij hoopte bij gele­genheid de bewezen dienst naar behoren te kunnen vergelden en ver­dween met zijn twee metge­zellen. Toen hij weer wegreed, verbaasde het de Goszul aan het stuur, dat de wagen nu met minder vracht slechter trok dan met de dubbele lading.


  Mar­shall vermeed de hoofdweg om­dat die hem te druk leek en daar de meeste robots schenen te zijn. Hij sloeg met Tama en Kitai, die de minicoms weer droegen, een zijstraat in, die hun, naar de richting te oordelen, bij de haven zou brengen.


  Mar­shall vroeg zich af of hij Gucky moest laten weten dat ze tegen de verwachtingen in de haven al hadden bereikt, maar gelukkig werd hij in die gedachte gestoord; anders zou hij het bericht misschien hebben doorge­geven.


  Om de hoek van een kruispunt kwam met daverende, metaalachtige voet­stappen een groepje robots aangemarcheerd.


  Mar­shall keek tersluiks om zich heen. Er waren nog meer mensen in de straat, die de robots ook hadden gezien, maar er verder geen acht op sloegen. Mar­shall achtte het het beste hetzelfde te doen. Hij ging aan de rechterkant lopen, zodat de loop van de impuls­­straler bij iedere stap de muren van de huizen bijna raakte, en keek strak voor zich uit, alsof hij over een moeilijk probleem nadacht.


  De vier robots schenen echter niet bereid te zijn de drie mannen zomaar zonder meer te laten passeren. Toen ze nog een meter of vijf van hen verwij­derd waren, bleef de voorste staan, de volgende stapte naast hem en de daarop­volgende weer naast die, tot ze de smalle straat over de hele - geringe - breedte versperden.


  'Halt!' snauwde een van de robots. 'Zijn jullie met de laatste wagen de stad binnen­gekomen?' Met zijn laatste restje koel­bloedig­­heid bleef Mar­shall vlak voor de robot staan, nam hem van onder tot boven op en antwoordde: 'Ja. Maar wat gaat jou dat aan?'


  De reactie van de voorbij­gangers, die tot nu toe wellicht gedacht hadden dat er iets leuks te beleven viel, was kenmerkend. In minder dan geen tijd was de straat leeg. Iedereen was in de dichtst­bijzijnde huisdeur verdwe­nen. Alleen de vier robots en de drie aardse mensen bleven over.


  'Wat dragen die twee daar voor een toestel?' vroeg de robot weer, zonder op Mar­shalls kleinerende weder­vraag te antwoorden.


  Als een bliksemstraal schoot het door Mar­shalls hoofd: de intercom! Zoals Gucky hem had verteld, veroor­zaakte die straling! Die straling was door de robots geregis­treerd.


  Goed, dacht Mar­shall gelaten. We weten nu tenminste dat we ze niet voor de gek kunnen houden.


  'Dat weet ik niet,' antwoordde hij schijn­baar onbezorgd.


  Met de snelheid, zijn elektro­nisch brein eigen, nam de robot een besluit.


  'Volg mij!' commandeerde hij.


  Zonder nog een woord te zeggen draaide hij zich om en marcheerde door de straat terug. De andere drie bleven staan tot Tama hen als laatste passeerde en sloten toen de achter­hoede.


  Zonder acht te slaan op het risico dat hij ermee liep, fluis­terde hij zijn twee vrienden in het Engels toe: 'We schieten niet voor we in een stille buurt zijn. Geen oogge­tuigen!'


  Ze begrepen het. Twee, drie of zelfs vier getuigen kon Kitai desnoods bevelen te vergeten wat ze gezien hadden, maar tegenover een groter aantal zou hij machte­loos staan; en het tumult dat zich na het melden van 'doden' door de vier robots door de stad zou verspreiden, was juist datgene wat ze het slechtst konden gebruiken.


  Ze stapten dan ook gehoor­zaam ach­ter de robot aan en keken niet om naar de drie die achter hen mar­cheerden.


  De voorste liep de straat in waar hij vandaan gekomen was en Mar­shall zag tot zijn genoegen dat verder naar het zuidoosten de huizen spaarzamer werden. Als ze zover kwamen voor­dat de robots hen ergens zouden hebben opgesloten, was het spel zo goed als gewonnen.


  *


  Tako stelde nog een machine buiten gevecht, zag haar naar de grond dwarrelen en bereidde zich voor op de sprong. Want de Sprin­gers hadden zich intussen aangewend op ieder schot met de grootst mogelijke snel­heid te reageren.


  Maar ditmaal ging het anders. Tako wachtte op de aanval van de machines, maar ze bleven waar ze waren.


  Voor­lopig althans. Even later for­meerden ze zich opnieuw, stegen snel op een zuidelijke koers en verdwe­nen over de berg­keten.


  Tako lachte.


  'Zeker een nieuwe truc.'


  Hij kon niets vermoeden van het gesprek dat de oude Etztak enige ogenblikken tevoren met de haven­stad Vintina had gevoerd en van de opdracht die de piloten van de opspo­rings­groep hadden gekregen.


  Gucky lispelde: 'Dat begrijp ik niet!'


  Hoofd­schud­dend wilde hij er nog iets aan toevoegen, maar op hetzelfde ogenblik sperde hij zijn ogen wijd open en keek strak voor zich uit, alsof hij naar iets luisterde.


  Enige ogenblikken later zei hij nogal opgewonden: 'Mar­shall en zijn man­nen zijn in de stad door robots gevan­gen genomen. Ik kan niet alles verstaan, maar ze schijnen in moei­lijkheden te zijn. We moeten er on­middellijk heen!'


  Mar­shall had de ligging van de stad zo goed mogelijk beschre­ven. Er was geen reden tot aarzelen. Ze sprongen vanwaar ze op dat moment stonden.


  *


  Het ging anders dan Mar­shall had gewenst. Lang voordat ze het minder bebouwde gedeelte van de straat hadden bereikt, opende de voorste robot de deur van een huis dat er al even smerig uitzag als alle andere in de buurt en beduidde de gevan­genen de donkere gang achter die deur binnen te gaan.


  Mar­shall dacht niet lang na. Hij wist niet wat hun in dat huis te wachten stond, maar het kon een val zijn waar ze niet gemak­kelijk meer uit zouden komen.


  Dan liever het tumult in de stad geriskeerd!


  'Opgepast!' riep hij in het Engels, maar zonder er een spier van zijn gezicht bij te vertrekken. De deur was laag.


  Mar­shall deed alsof hij de impuls­­straler van zijn schouder moest nemen om er door te kunnen. Het wapen gleed gemakke­lijk van zijn schouder in de buiging van zijn arm. Hij had zijn vinger al aan de trekker toen hij zich onder het bukken bliksemsnel omdraaide.


  Tama en Kitai hadden zijn waarschu­wing begre­pen. Zij stonden buiten de vuurlijn. Mar­shall liet de sissende witte straal de vrije loop en vernie­tigde de eerste robot nog voordat deze begreep wat hem overkwam. Sissend metaal stroomde over de grond, verspreidde een ondraag­lijke hitte en stolde tot een grauwe korst.


  Tama en Kitai sprongen verder opzij en Mar­shall stelde nog twee robots buiten gevecht die blijkbaar niet op handelen waren ingesteld. De laatste, waarschijn­lijk door een soort nood­­schakeling beïn­vloed, begon juist te reageren toen het tot Tama en Kitai was door­gedron­gen dat ze ook met hun kleine zakwapens een kans tegen hem hadden. De twee naaldfijne energiestralen drongen door het me­talen breinomhulsel heen en deden de robot wankelen.


  Voor de rest zorgde Mar­shall.


  Intussen was de hitte zo toegenomen dat hun haren schroeiden en hun kleren begonnen te smeulen.


  'Hier vandaan!' hijgde Mar­shall. 'Naar rechts!'


  Rechts was de richting vanwaar ze gekomen waren. Mar­shall reageerde zuiver instinc­tief. Hoewel hij de ge­zindheid van de bevolking niet kende, meende hij dat ze het veiligst zouden zijn waar ze zich tussen zoveel moge­lijk andere mensen konden verber­gen. Hij twij­felde er namelijk niet aan - hij kende ten­slotte Gucky's erva­ringen - dat de Sprin­gers op het­zelfde ogenblik dat hun robots gedood werden, hiervan kennis had­den gekregen.


  De straat was leeg. In het voorbij ren­nen zag Mar­shall hier en daar een verschrikt, angstig gezicht. De bewo­ners van Vintina schenen door paniek aange­grepen te zijn. Het was waar­schijnlijk voor het eerst dat iemand het had gewaagd zich tegen een robot te verzetten.


  Mar­shall vroeg zich af hoelang het kon duren voor de eerste reactie van de Sprin­gers zich kenbaar zou maken. Zouden ze tijd genoeg hebben om de haven te bereiken en een schuil­plaats aan boord van een schip te zoeken?


  Als ze in het­zelfde tempo doorrenden, zouden ze hoog­stens tien minuten nodig hebben om de haven te berei­ken. Daarna zouden ze nog eens tien, misschien vijftien minuten nodig heb­ben om een schip te vinden en de kapitein tenminste zodanig hypno­tisch te beïn­vloeden, dat hij geen bezwaar zou maken tegen de vreem­de inkwartiering.


  Dus als de Sprin­gers een half uur nodig hadden om op de vernietiging van hun vier politiemachines te reageren, was alles in orde.


  Maar anders?


  *


  Tako en Gucky kwamen dichtbij de stad terecht. Ze zagen de opsporingsvloot met de patrouil­leboten, trans­port­vliegtuigen en kleine vaartuigen komen aanstuiven en zich over de stad verspreiden. Patrouil­leboten daalden met tien­tallen tegelijk in de smalle straten om hun beman­ningen af te zetten.


  Tako beschadigde met de desintegra­tor een laag vliegend transport­vlieg­tuig zodanig, dat het nog voor het de stad bereikte moest dalen en een tamelijk onzachte landing maakte.


  Dit incident lokte een deel van de boven de stad kruisende vloot terug om buiten de stad naar de oorsprong van dat verraderlijke schot te zoeken. Het spel dat gedurende de laatste uren in het gebergte was gespeeld, ontwikkelde zich ook hier weer. Tako en Gucky schoten en sprongen en schoten en sprongen.


  Op die manier wisten ze driekwart van de vloot naar zich toe te trekken. Slechts een vierde gedeelte zette het zoeken in de stad zelf voort. Als Mar­shall zo verstandig zou zijn zich een poosje verborgen te houden, zou­den de Sprin­gers weldra tot de overtuiging komen dat de robotmoorde­naars de stad intussen al hadden verlaten en identiek waren met de­genen die buiten de stad, vrijwel ongehin­derd, het ene Springervaar­tuig na het andere vernie­tigden. Gucky instrueerde Mar­shall langs telepa­thische weg dienovereenkomstig. Mar­shall ontving de boodschap en antwoordde instemmend.


  Ze hadden zelfs geen kwartier nodig om te reageren. Mar­shall hoorde het geronk in de lucht en zag een ronde patrouil­leboot laag boven de huizen cirkelen.


  Er volgden nog meer patrouil­leboten, transportvliegtuigen en kleine ruim­teschepen.


  De straat waarin ze liepen, voerde recht­streeks naar de haven. Aan het eind van de straat was de verschan­sing van een schip te zien - het leek heel dichtbij.


  Maar op hetzelfde ogenblik dat Mar­shall zich afvroeg of het niet beter zou zijn zich ergens te verbergen tot duidelijk was wat de Sprin­gers van plan waren, doken vanaf de haven drie kleine boten in de straat, kwa­men zacht op de grond neer en openden hun luiken.


  Drie zwaar gewapende Sprin­gers stapten eruit - nog te ver verwij­derd om aan de drie gedaan­ten die hun tegemoetkwamen, iets verdachts te kunnen zien. Maar ze kwamen verder de straat in, naar hen toe - en het zou zeker opvallen als Mar­shall en zijn vrienden nu rechts­omkeert zouden maken en er in tegen­over­gestelde rich­ting vandoor zouden gaan.


  'Pas op!' fluisterde Mar­shall. 'Het volgende huis in!'


  Op dat moment ontving hij Gucky's waar­schuwing. Hij antwoordde in­stemmend en voegde eraan toe: 'We zijn er al mee bezig!'


  Tama probeerde de deur van het volgende huis open te maken. Ze bleek echter van binnen gegrendeld te zijn. Hij probeerde haar langs telekinetische weg te openen, maar daarvoor had hij tijd nodig om zich te concen­treren. Mar­shall pakte hem bij zijn schouder en duwde hem een huis verder.


  'Geen tijd!' mompelde hij. De drie Sprin­gers waren intussen tot op honderd meter genaderd. Als de deur van het volgende huis ook gegren­deld was, werd het tijd om met schieten te beginnen. Kitai zou niet snel genoeg drie mannen tegelijk zijn wil kunnen opleggen.


  Tama draaide aan de vreemde drie­hoekige deurknop en duwde uit alle macht tegen de deur, zodat het oude hout kraakte...


  Zonder resultaat!


  'Achter mij!' beval Mar­shall. 'We gaan beginnen!'


  Tama en Kitai zetten de minicom neer en Kitai begon zich te concen­treren om Mar­shall op het juiste moment te kunnen assisteren. De afstand was nog wat te groot voor een sugges­tieve beïn­vloeding.


  In de dekking van de deurnis hief Mar­shall langzaam de loop van de impuls­­straler op.


  Toen ging de deur waar ze voor stonden, open. Langzaam, eerst op een kier. Door de kier verscheen een hand die Tama bij zijn arm greep en hem door de verder opengaande deur naar binnen trok.


  Kitai volgde hem uit eigen beweging, na Mar­shalls aandacht te hebben getrokken. Hij trok de minicom ach­ter zich aan.


  Met een flinke sprong bereikte Mar­shall de veilige duisternis van de gang.


  'Naar beneden, in de kelder!' zei een vreemde stem.


  Er piepte iets. Tama, die zich het verst in de gang bevond, zei: 'Hier is een deur... en een trap.'


  'Het heeft geen zin,' zei Mar­shall. 'De Sprin­gers hebben ons hier naar binnen zien gaan. Ze zullen...'


  Buiten naderden luide voetstappen over het hobbelige plaveisel en ble­ven voor de deur staan. Mar­shall hoorde hoe er aan de deurknop werd gedraaid; maar de deur was blijkbaar weer gegren­deld.


  'Doe open!' riep een schorre stem.


  'Wie je ook bent,' zei Mar­shall zacht­jes tegen de onbe­kende in het donker, 'doe open, anders branden ze het huis plat! Wij kunnen ons wel verde­digen.'


  Van achterin de gang naderden slof­fende voetstappen, pas­seerden Mar­shall en bereikten de deur.


  'Tama, naar beneden!' zei Mar­shall. 'Kitai, doe je best. In geval van nood kan ik ze onder handen nemen.'


  Kitai gaf geen antwoord. Hij was al aan 't werk. Tama's voetstappen ver­wijderden zich via de trap maar beneden. Ze voelden een koude wind­­vlaag. De deur ging open. Tegen het naar binnen vallende licht tekende de kleine, schrale gestalte van de onbe­kende zich af.


  Hij maakte een diepe buiging.


  'Welk een onbeschrijflijke eer...' be­gon hij mompelend.


  Maar een van de Sprin­gers viel hem ruw in de rede: 'Je hebt drie vijan­den in je huis verbor­gen. Geef ze over!'


  De schrale man richtte zich weer op.


  'Ik zou...? Maar heer, u maakt grapjes met uw nede­rigste dienaar.'


  'Hou op met dat geklets! Ik wil...'


  Een van de andere Sprin­gers legde een hand op zijn schouder. De eerste boog zijn hoofd en liet zich iets in het oor fluisteren.


  'Geloof je dat werke­lijk?' vroeg hij met gefronst voorhoofd.


  Het volgende ogenblik geloofde hij het ook. Namelijk datgene wat Kitai eerst de twee anderen en nu ook hem had toegefluisterd: dat in deze straat geen vreemdelingen waren geweest en zij er dus ook geen gezien hadden.


  'Wat sta je ons daar aan te gapen?' snauwde hij tegen de schrale man. 'Doe de deur dicht en ga aan je werk!'


  De onbe­kende maakte weer een bui­ging en deed wat hem gezegd werd.


  Mar­shall slaakte een zucht van ver­lichting toen de voetstappen zich buiten verwij­derden. Sloffend kwam de kleine, schrale man terug.


  'Jullie hebben een grieze­lige macht over de goden!' giechelde hij. 'Ik heb niet de onwaardigsten geholpen.'


  'Waarom heb je ons eigen­lijk gehol­pen?' vroeg Mar­shall.


  'Jullie hebben immers vier robots van de goden gedood?' vroeg de man op zijn beurt. 'Dat is voor mij reden genoeg om jullie dankbaar te zijn en je te helpen. De anderen denken bijna allemaal net als ik. Maar zij hebben meer te verliezen; daarom waren ze bang om jullie te helpen. Gaan jullie niet naar beneden?'


  'Nee, nu niet meer,' ant­woordde Mar­shall. 'We willen naar de haven. Mis­schien hebben we geluk en komen we er ongezien door.'


  'Misschien,' giechelde de man. 'Maar als je in de kelder gaat, heb je zeker geluk.'


  Mar­shall voelde wan­trouwen in zich opkomen. Maar het gladde plasticmetaal van de impuls­­straler in zijn arm stelde hem gerust. Wat kon de man daartegen beginnen?


  'Goed... we gaan naar beneden!' besloot hij.


  Kitai nam de minicom op. Tastend vond hij het begin van de trap en daalde hem langzaam af. Mar­shall volgde hem en de onbe­kende vormde de achter­hoede.


  Van beneden zei Tama: 'Ik wou dat het hier niet zo donker was. Er komt ergens frisse lucht vandaan.'


  De schrale man giechelde weer. Mar­shall voelde opeens weer vlakke grond onder zijn voeten. Achter hem begon plot­seling iets te knetteren en verscheen een zwak lichtschijnsel. De onbe­kende had een fakkel aangesto­ken.(Picture_4)


  Ze bevonden zich in een niet erg grote kelder. Het bijzon­dere eraan was het ongeveer een meter hoge, ronde gat in een van de muren.


  De onbe­kende, een oud mannetje in ver­sleten kleren en met smerig, ver­ward haar, wees naar het gat. 'Ga daar maar in,' giechelde hij. 'Het andere eind komt in de kademuur uit, niet meer dan een hand­breedte boven het water - tenminste nu. Bij hoog water loopt de tunnel halfvol; hij loopt namelijk naar de haven af.'


  Mar­shall las zijn gedachten. Hij sprak de waarheid.


  'We zijn je dankbaar,' zei hij ernstig. 'Wij zullen ons Wosetell herinneren als de tijd gekomen is.'


  Het scheen de oude man niet te verbazen dat Mar­shall zijn naam wist. Onver­stoord antwoordde hij: 'Ik merk hoe groot je macht is. Ik geloof dat je er eens in zult slagen, met al die slechte goden hetzelfde te doen als je vandaag met vier van hun robots hebt gedaan. - Maar verlies geen tijd; iedere seconde kan van belang zijn!'


  Tama kroop in de tunnel. Kitai duw­de de minicom achter hem aan, zodat hij hem kon overnemen, en volgde hem. Mar­shall knikte de oude man toe en stapte in het gat, nadat Kitais schoenen erin waren verdwenen.


  Wosetell giechelde achter hen.


  *


  Mar­shall scheen geluk te hebben.


  Een uur later waren de Sprin­gers ervan over­tuigd dat inder­daad geen van de gezoch­ten meer in de stad was en concen­treerden ze hun aandacht op de plaatsen vanwaar telkens weer bliksem­snelle, goedgerichte schoten kwamen en de gelederen van de opsporingsvaartuigen langzaam maar zeker uitdunden.


  Tako en Gucky sprongen na ieder schot een paar honderd meter verder naar het noorden. De Sprin­gers ston­den voor een raadsel. Of de tegen­stander die hen hier bezig­hield was dezelfde als degene met wie ze in de bergen te maken hadden gehad. - Maar in dat geval konden ze niet verklaren hoe hij zonder zichtbaar hulpmiddel zo snel naar Vintina was gekomen. Of het was een andere groep. Maar dan was niet duide­lijk waarom ze niet evenals de eerste naar de grote ruimte­­haven trokken.


  Tako vermoedde dat de Sprin­gers zich met deze problemen bezighiel­den en vroeg zich af hoelang het zou duren eer Etztak tot de slotsom zou komen dat hij hier niet met bemannings­leden van de Lev XIV, maar met zijn meest verbitterde vijanden te maken had.


  *


  Welnu, Etztak was al enige tijd geleden op die gedachte gekomen. Maar hij had vooralsnog geen bewij­zen en hij was trouwens sinds gerui­me tijd veel te woedend om nuchter te kunnen denken.


  Het vreemde gevecht verplaatste zich verder naar het noorden.


  De Sprin­gers geraakten er steeds vaster van over­tuigd dat de gezoch­ten inderdaad niet meer in Vintina waren. Het was hun bekend dat vier mannen van de Lev XIV-bemanning gevlucht waren. De groep die het de opsporingsvloot zo lastig maakte, moest dus uit minstens vier man bestaan.


  *


  Mar­shall meldde dat hij met zijn twee vrienden aan boord van een schip was gegaan en dat de hele bemanning, tot en met die kapitein, onder controle was.


  Gucky antwoordde: 'In orde! Wij komen zodra we de Sprin­gers ver genoeg van de stad hebben weggelokt.'


  Het was niet moeilijk geweest aan boord van de Orahondo te komen. Het schip lag met de bakboordzijde slechts een paar meter van de plek waar de vreemde tunnel van Wosetell in de kademuur uitmondde. Ze hadden de minicom en de impuls­straler in die tunnel achtergelaten en waren naar het schip toe gezwommen en langs een ankertouw aan boord geklauterd.


  De bemanning van het schip behoorde tot de Goszuls die geen hypno­scholing hadden gehad. Het kostte Kitai vrijwel geen moeite, de gedach­ten van de mannen zo aan te passen, dat ze datgene geloofden wat voor de veiligheid van de drie - en later vijf - vluchtelingen het bes­te was.


  Ook de kapitein werd door Kitai behandeld. Hij gaf hun drie gerieflijke hutten en beloofde er nog twee voor de nog te verwachten personen te zullen laten inrichten.


  Daarna bracht Tama Yokida de mini­com en het impuls­wapen aan boord. Mar­shall liet Gucky weten dat ze geslaagd waren en Gucky antwoord­de: 'In orde! We komen zodra we de Sprin­gers ver genoeg van de stad hebben weggelokt.'


  En toen vroeg een bulderende stem die Mar­shall deed verstijven: 'Wie praat daar voortdurend?'


  Gucky herstelde zich het eerst van de schrik en Mar­shall hoorde hem vra­gen: 'Wat was dat?'


  En toen het pijnlijke antwoord: 'Dat was ik!'


  'Wie ben je?' vroeg Gucky.


  'Ik ben een dienaar van de goden!'


  'Een Goszul-telepaat, Gucky!' waar­schuwde Mar­shall. 'Dat kan gevaar­lijk worden.'


  'O, ja?' zei Gucky. 'Wacht maar eens even!'


  De volgende gedachte was aan de Goszul gericht. 'Wil je ons een ge­noegen doen, vriend?' 'Dat hangt er vanaf.'


  'Ik zal het je uit­leggen: Er vinden be­langrijke gebeurte­nissen plaats en als jij er tussendoor praat, kan dat scha­delijk voor onze actie zijn. Als je bereid bent je mond te houden tot wij met ons werk klaar zijn, kun je in onze winst meedelen.'


  Er lag een spottende klank in het antwoord: 'Je kunt je gedachten niet helemaal verbergen, vreemdeling, hoezeer je daar ook je best voor doet. Je bent een vijand van de goden, hè?' Gucky was zo verstandig in te zien dat de onbekende Goszul inderdaad iets van de basistrilling van zijn hersenen had opgevangen.


  'Ja, dat ben ik,' antwoordde hij.


  'Dat is voor mij een voldoende belo­ning,' zei de Goszul. 'Ik zal van nu af aan m'n mond houden.'


  Mar­shall hoorde de gedachte achter­af. Het was zonder twijfel waar geweest. De Goszul meende wat hij langs telepa­thische weg zei. Er schenen in dit land meer vijanden van de 'goden' te zijn dan men op het eerste - of het tweede - gezicht zou zeggen.


  'Ziezo,' zuchtte Gucky telepa­tisch.


  Twee uur later bereikten ook zij de Orahondo - met een enorme sprong vanaf de zuidelijke rand van het vliegterrein dat ze intussen had­den bereikt, tot de haven van Vinti­na.


  De kapitein en de bemanning van het schip waren geestelijk op de vreemde bezoeker, die Gucky in ieder opzicht was, voorbereid. Er ontston­den geen moeilijk­heden en ze hoefden ook niet te vrezen dat iemand van de beman­ning de Sprin­gers op de hoogte zou stellen.


  De barrière die Kitai om hen heen oprichtte, was sterker dan staal.


  Mar­shall vatte hun belevenissen van de laatste dagen in een kort codebe­richt samen en seinde dat per minicom aan Rhodan over.


  Rhodans antwoord kwam onmid­dellijk. 'Het steunpunt van de Sprin­gers op het noordelijke vasteland moet in ieder geval en binnen de kortst moge­lijke tijd vernie­tigd worden! Guerril­la-actie. Van onze schepen kan geen hulp worden verwacht.'


  Mar­shall las het antwoord voor en keek zijn metgezellen één voor één aan.


  'Wij moeten het steunpunt vernieti­gen,' mompelde hij verbijsterd. 'Waarmee? Met onze handen?'


  Gucky liet in een grijns zijn knaagtand zien. 'Je vergeet de spullen die ik in het water heb laten zakken,' zei hij. 'Daarmee kunnen we de halve Melkweg vernietigen...'


  'Nou, nou...!' zei Kitai.


  '... maar dat belache­lijke steunpunt in ieder geval.'


  Mar­shall zuchtte.


  'En ik dacht nog wel dat we hier maar een paar dagen rustig hoefden te wachten tot Rhodan ons zou ko­men halen... Nu begint de voor­stel­ling opnieuw, hè?'


  Gucky knikte ernstig.


  'Natuurlijk. Op het ogenblik hebben we rust. De Sprin­gers vermoeden ons niet in Vintina, en evenmin aan boord van de Orahondo. Ze kijken ginds in de bergen hun ogen naar ons uit. Al hun aandacht is op de omgeving van de ruimte­haven geconcen­treerd. Dit is het gunstigste ogenblik om toe te slaan.'


  Tako Kakuta merkte bedachtzaam op: 'Zouden we ons niet wat meer met de inboor­lingen - zowel de godendienaren als de gewone Goszuls - moeten bezig houden? Zoals ik het zie, lijkt het me niet onmoge­lijk dat in dit land al een geheime verzetsorganisatie bestaat. In dat geval zou een groot deel van het voorbereidende werk kunnen vervallen.'


  Mar­shall glim­lachte flauwtjes,


  'Goed, laten we maar weer beginnen, Maar een ding zou ik graag willen weten: op welke leeftijd gaat een beambte van de Derde Macht met pensioen? Ben ik nog niet zover?'


  Einde


  Aan de lezers,


  



  In verband met reorganisatie bij de PERRY RHODAN-uitgaven zal het eerstvol­gende avontuur, no. 36,


  DE ZIEKTE VAN DE VERGETELHEID


  pas in het najaar verschijnen.
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